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A katonai biráskodás. 

ArJi, november 19 

.... A kato'lai büntetőtörvénykönyv refor-
málása megkezdte a minden ujitások kal
váriáját: bizottság elé keriUi. Hogy a bi
zottság ... milyen: ,vegyes-e, szükkörü-e,. 
magyar-e, ... német-e - mollékes, fő az,' 
hogy bizottság legyen minél több. 

A trónbeszéd komoly igéretet tett a 
katonai büntetőtörvény sürgős reformjára 
nézve. Ebben nemcsak a magyar kor
mány álláspontja. hanem a korona óhaja 
is ki volt fejezve. Ugy látszik, hogy az 

A proletár. 
YUlltvl!.ny F a r a g ó Roz~ő prológjAból. A tegnapi disz

előadllsoo elszavalta : P a l á g Y i Ll\ios. 

(A P r o l e t 8 r, szürkén, szegényeseri buklrozott szoMban. 
kopottAn ruhllzva áll és csAs~Arkab8\iát a szegre akasll~ja.) 

Ma nem veszem föl a finom k8bátot, 
M8 jo lesz a fcszlott szél fi kalap;. 
A milyennek eddig senki se látott: 
Koldusnak lásson mindenki e nap 
A mindig édes atc legyen mogol'va, 
S rideg az ajk, 8 mely bókokat gagyog; 
A 8zio6skedés hllJljon ma a porba, 
Legyek ma olyan, amilyt\n vagyok. 

(.\ közönség felé.) 

S te, - bálványa minden r~Hdü müvésznek 
S te beteggé dédelgett'ltt \lag)'Rr; 
Ki neveled sz(l\ött.eit /!oz észnek. 
il amit az ihlet érc· formába gyur: 
Kit meg nem illetett soha birá.lat, 
Most, hog1 fGled kedveskedésrp YIÍ.r, 

- ~fi olyan ismeretlen nóta nálad; 
igaz szóva! köszönt egy proletár. 

l~a.z beszéddel - Jllely ha vad, ha durva, 
Da hamvazásnak ránk fél' egy ki(~sit; -

,-

POLITIKAI NAPILAP. József Mherezeg-ut ft. .. 
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I 
igéret ezuttal nem marad puszta szó, ha- szor a nemzetiség, még gyakrabban egy 
nem az illetékes körök igen is nagy sulyt önkéntelenül elhibázott mozdulat elég arra, 
fektetnek annak mielőbbi beváltására, 'e hogy az emberi ~lfogultság, ellenszenv, 
rég vajudó kérdós megoldására s ez ál- szenvedély heves kitörése minden jobb 
tal a nlinden oldalról mind sürübben föl- érzést kihívó b-lnásmódban keressen ma
hangzó jogos kivánság kielégitésére. Leg- gának kielégitést. Az ember lealaosonyitja 
alább mindenld erre magyarázza a ma- alantos embertársában az embert,. kinek 

I
gyar honvédelHli miniszter utóbbi bécsi arculcsapásában az önérzet is arcul van 
utját s az e hétre kitüzött döntő vegyes csapva, el van fojtva, ha nem épen kiöl
tanácskozásokat. . ve. Tisztelet akivételeknek : vannak tisz

Általános megelégedéssel fogadja a tö- tek, - mint föntebb is emlitók - a kik 
rekvést nemcsak Magyarország, honnan undorral fordulnak el az ily jelenetektől. 
ez érdekben a mozgalom évek előtt kiin- De, sajnos, az ily jelenetek mégis előfor
dult, hanem részben Ausztria is, melynek dulnak, a mint ezt a sajtó is registrálja, 
bizonyos kőreiről az igazsághoz híven el- mikor a hermetice elzárt katonai világba 
ismerjük, hogy a magyar törekvésnek elég véletlenül bepillanthat. Hány ily eset for
buzgón szekundáltak. Korunk humánus és dul elő, miről a közönséges polgári élet-: 
jogi felfogása mindinkább ellentmond a ben . t.udomást se yehetünk. ~~légtétel 'l 
még mindig fönnálló katonai biráskodás- Nos, a ki erre csak gond(}lni is merészel, ~ 
nak, mely a zsoldos hadseregek idejéből százszorosan megkeserüli. ; 
származik s az egyéni önkény, . astatá- Ez az állapot a huszadik században 
ri á lis eljárás _ s a llözépkori el maradott- már csakugyan kiáltó anachronizmus. És 
ság .~inden jeIét magán viseli, de a mai különösen a magyar nemzet mely kezdet 
védrendszer és modern világ minden kö- óta kifejlett jogérzékéról és szabadság
vetelményeivel merov ellentétben áll. szeretetéről volt hires, ezekkel biztosított 

A csapattisztek között is vannak igen magának tiszteletet e világrész művelt 
sokan, főlvilágosodott, humánus érzelmü nemzetei között! nem türheti tovább, hogy 
emberek, a kik visszatetszéssel fogadják .mig polgári életében oly törvények alatt 
a legénység körében épen nem ritka ön- él, melyeket sokan tulságos hU!11aniz
könykedéseket. Egy nem tetsző arc, sok- I mussal vádolnak, addig katona fiai min-

Hogy rá olvasom Rok nagyságos tlrra: 
Hogy proletárok ngyunk mind m.i itt, 
Tisztos külső alatt nyomorllságot 
Bünös, fekete Jeiket rejteget, 
Es átkozza ezt a cudar világot, 
S az ádáz sorsot, mely ~rröl tehet. 

Tanyán. 
(igy Ylldll8Z irataiból.) 

Irta: Krvlly Gyula. 

Téli est volt 8 egyedül voltam a vadász· 
t!lnyán. A sarokban vdskályha állt és raktam 
a tüzet. - mtlrt akkor nem voltam egyedül. A 
tüz bl'szélt, duruzsolt.. énekelt a kályhábao, a 
lángok lobogása ugy hatott rám, mintha' ft há· 
tam mögött ülne valaki, aludna, meg nem szó· 
lithatom, de lélekzetét hallom. Csak az tudja 
az.t, bogy mi a tüz beszéde, aki egyedül van 
t4li este a vadliszt!lnya egydtlen szobájáball. 
Háttal ültem a kályhának al. asztalnál, a fe
jem a. tenyerembe hajlolt8!n és gondolkozlafi. 
MondLam már, hog)' téli este volt?.. Az 
erdőt jártam reggeltől egy róka ugat.ott vdlabol 
meSS:be a vágásban. Egy keskeny ösvényen a 
lábnyomoklll sokáig elgondolkozva néztem: 
kutya járt erre~ avagy farkas 'I A hólepte me· 
zőkön nagyokat kiáltotblm a téli délutánba; ha· 
\'at markoltam és meKdörzsöllem vele az ar· 
com, mint a parasztok tól látt.am. 

Mai IIJzámunk •• oldal. 

-tt *- ..in ~....,. ... ....: ......... . 

Hahó! Hahó a tél járt itt, de me,st a nap 
1'8gyog ft lapályon: Az erdő szélső fái f6n)'le-
nek, mintha cukorból volnánRk. Nagyon is süt 
a nap, még förgeteg lesz belőle. S később az 
alkonyt láttam ismét, - haoyadszor az erdőn 'I 
- amint a sürüból kijött, Nzoknyácskáját fel· 
emelve a bokáig érő hóban s futni kezdett a 
lapályba, II nap felé, a nap után, a hogy ft 
ténykoro3g lefelé, a messzi balmok mögött. 
Az alkonyt persze az erdőn töltöttem, kes· 
keny csapáson haladva, a fákat nézegetve és 
goodolkozvtt. Tiz lépésnyire megrezzl'nt egy 
bokor, 8 hó lesuhant galyairól s II völgy felé 
csörtetés hallatszott; mögányos zarvasbika járt 
itt, vagy róka lesett alvó varjura ? Tovább men· 
lern. A tanya felé. Mindegy: akár haza me
gy<~Ir, akár itt töltö[n az éjt. E·őbb fát vágtam, 
befiilöttem és maradék sonkám elköltöttem. A 
medvebőrt megforditottam a hárságyon és azt 
gondolt~m magambaD, v:.jjon hosszu lesz:e. az 
éjszaka 'I Otthon nagyon hosszuak. Csak az 
éjfélt mily ~okára üti! S midőn halványodna 
az ablak mö~ött ásitó setétség, akkor felsóbaj. 
tasz és fejedre buzva II takarót: "bisz én SOS8 
voltam boldog, nam is l~szek soba boldog. -
Az ördög vigyen el minden asszonyt! i~y só. 
bejtasz ás ez már jó; jobb az éjféli óránál, a 
midőn csak egy asszonyra gondolsz, egy csal· 
fára S hinnéd. hogy megöle}, hinnéd, hogy 
elej he tt>rdepalsz és megcsókolod a lábát, de 
rflggel sokáig heversz ágyadban és öreg szol· 
gád mosolygó arccal hozza a pálinkás üveget .. 
- Hozza a páliokás üveget és te délulán az 
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den jogorvoslatot kizáró elbánásban ré-
8zesittessenek! Annál kevésbbéJ mert a 
mai védrendszer az általá.nos hadkötele
zettségen alapul, a müvelt elem mind na
gyobb tért foglal a hadseregben s az már 
csakugyan a legfölháboritóbb dolog J midőn 
egy végzett s előkelő társadálmi állásu 
ifju egyáltalában nincs biztositva egy mü
veletlen, vad altiszt inzultusai ellen. Hi-
8zen mi még hasznos házi állataink yé
delmér.ól is gondoskodunk s legkisebb 
kinzásukat is megtoroljuk ; azt pedig, aki 
a delikvenst itélet előtt, vagy után bán
talmazza, szigoruan meg is büntet jük, pe
dig ez a fegyenc lehet gyilkos is. Es mit 
tapasztalunk '? Katonáéknál . egy gomb 
hiánya, vagy homályossága, vagy egy 
félre tekintés elég a leglealázóbb és örökre 
megtorlatlanul maradó sértésre, bántalma
zásra. 

Miért 'l Hát a katona nem ember'? An
nak nincs joga mindahoz, a mihez más 
embernek'? Talán mikor egyenruhát ölt, 
minden emberi jogából kivetkőzik '/ Ellen
kezőleg: mi azt hisszük, hogy a katonai 
szolgálat még fokozza az állami jogvéde
lemhez való igényt; mert, ha az a pol
gár, a ki .sak pénzben rója le közterheit, 
meHét verve követelheti az állam jogvé
delmét, többszörös joggal teheti ezt az a 
katona, a ki annak van kitéve, hogy vér
ben és életben fizesse adóját. 

Az állam a jogvédelmet nem mérheti 
többszörös mértékkel a szerint, hogy ki
nek mi a foglalkozása, állása, élethivatá
sa. Valamint a polgári életben mindenki 
a köztörvények alatt áll, ugy a katoná
nak se lehet külön biráskodása csak azért 
mert ő katona. A katona is állampolgár 
éppen ugy, mint az iparos J a gazda, ke
reskedő és honoratior. Mert ezek lehetnek 
holnap katonák éppen ugy, mint a kato
nák holnap iparosok és honoratiorok. 

Megcsontosodott katonai körökben, ép
pen a fegyelemre hivatkoznak. Ez pedig 
nagyon téves felfogás. A mai civilizált 
korban nem megfélemlitéssel, hanem igaz
sággal biztosit ják a fegyelmet. Emberi 
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természetünkben van, hogy az éreztetett 
jogtalanság ellenszegülést szül .bennünk. 
Ebben találjuk erkölcsi okát mindannak a 
tartózkodásnak, kedvetlenségnek, sőt fé
lelemnek, melyekkel népünk a katonásko
dás iránt viseltetik. Nyilvános dolog az, 
hogy köznépünk fiai közül sokan a szö
kés ben és öncsonkitásban keresnek mene
déket, müveltebb osztályaink pedig nehéz 
robotnak tekintik a katonáskodást, a 
mely különben, nemzeti tulaj don ai nknál 
fogva, egyik legkapósabb életpályánk le
hetne. 

Mindezeknél fogva, a humanitás és a 
jog szempont jain kivül, nemzeti tekinte 
tekből is nagy horderőt tulajdonítunk an
nak, ha a katonai törvénykezést a mo
dern kor alapjaira fektetjük, s elismerés
sel jegyezzük fel a kormány ról, hogy e 
np.gyfontosságu reformot sietteti. Szorosan 
programmjához tartozik, mert a katona
ságnál fennálló mai törvénykezési és ön~ 
kényes viszonyok a jog, törvény és igaz
ság követelményeivel homlokegyenest el-
lenkeznek. (=) 

A képviselőház ülése. 
- AI A r & ~ I K i z l lj n y távirati tu8ÓSÜU&. -

hda,.t, :aovember 19. 

Minden napra jut egy esküTő. Wár ross~ 

8zójátékot is csináltak belőle: a birálók össze· 
esküdtek, hogy külün-külön esküdjenek. 

Rövid és okvetetlenkedő napirend előtti fel
szólalás után, a fel inti vitán!l elsöbb is egy 
nagyhangu Ugron-párti szüz beszélt: Helle
bro.tI" Géza. A maga szempontjából elég' oko· 
san beszélt, a pArtjának tetszett is. 

Utána p8rJamenti szenzáció következett: 
Horánse/&y Nándor szólalt fel, hogy válaszoljon 
Rl&lIovseky ég Be6thy támadásai ra. 

A jobboldal folytonos, zajos tetszéa!-;el ki· 
sérte magas szinvonalo!l álló, mégis élesen 
vis5zatá!ll!I.dó és objektív beszédét, amelynek 
hatása alól egyetlen ellenzéki párt sem von
hatta ki magát. 

Horánszk:yt az egész szabadel vü párt tün-

erdőre 8zöksl>, fákhoz, varjakhoz és rólrákhoz. 7.ajló morajt sem hallottam már. Mi lehetett az 'I 
Heh magas II j!~genye, mégse ér az égig. A De aztán nem t5ródtem vele. Megszoktam, hogy 
szomorkodás is csak a holepte mezőig tart. Itt i~Z erdőn külOfiös dolgokat halljak, megfoglla-
jönnek a különlegességek. - Ha már két csóka ,:\tlan dolgokat lássak. , 
száll el a ffljed felett s te szemeddel kiséred Visszaültem az asztalhoz. Majd' felálltam 
röptüket IL néma madaraknak, már elfelejtet- Az ablak éppen mellettem volt és nem szeret
ted, hogy busultál~ ~~~ sajátságos ákácfá,ra, ta- tom volna, hogy ha valaki véletlenül erre jár s 
l'l~z ,e~'y m~l!, sotet arokban. - Az akacfll Ingem lehajlot.t fövel szomorkodni lát pz elha
&Z~ttárla karJait, e~y . kopasb galy on . szal~a: :'yott vadásztanyán. Mosolyogtam ugyan ft. gon· 
.z!l.l~a burkolt vereb fityeg. S te, mtnt regl dolaton, hogy valaki eIre járna'? Az erdó üres 
va~asz. tud~d. hogy kerult oda a, veréb az I ;"'8 néma. mértföldekre nincs emberlakta vidék. 
akacfa ga~ya:ra: Felnkaszto.t~a magat szegény- I Azonkivül ugy véltem, hOl!y a mécses, ami az 
~e .. !:lu és Da) erte. ~avasZlldőb~n - sz~r('lem ,\sztalon ég, messzire kiviláglt az ablakon át a 
Idejen - a. parasztbazak ereszem sok kls ve- sötétbe. Még ide talál jönni ...alaki a fényre. 
rébhullát Iogat a szél. Rabló vagy s nekem lőnöm kell a vadász-

A kályha már n m duruzsolt, mert fám f~gyveEembői .. ,. ~loltottam a mécsest és vé
elfogyott. Mozdulat! acul ültem az asztalnál. glgfeku~tem a. harsag~0':l. Akk~~ látszott c:sak 
Előbb a tarisznyámat néztem; ugy néztem, b~~y m\lyen Világo:; ~lvül az ~Jszaka. Szmte 
mintha sőhase láttam yolna addig. Bőrből volt vllago~ volt .. a sz~ba es ,több tar~yat, megtud-
8zironynyal dusan kivarott. Története az: hogy t.am kulönboztetDl. FŐKent a tapsznyamat. A 
először II. nagyapám járt vele, aztán az apám, puskám II. sa.rokban állt; nem bütam. azt .tud
mos én. Micsoda más története lehetne egy va. tam, hogy ot.t van 8 ez megnyugtatott. 
dásztarisznyának 'I Weddig feküdtem igy, mozdulatlanul a 

,lI'elftlltam és "Iétálni kezdtem a szobá- bárságyon, szomoru, félős és különös gondo
ban. Ug)an bány órll lehet 'I ~jrél még messze l.tokba elmerülve, nem tudom. Mint mindig, 
van bizonyosan. Az alacsony ablakhoz mentem persze, szerencsétlen házasságomon go:.dolkoz
és kinéztem az erdőre. Egyszerre csodálatos tam. Akkor is ilyen éj volt s én szánon jöttem 
hang ütötte meg a fülem. Tompa zugáshoz ha- ,vencseli tavaktól. Három tüzes ló vitte a 
8onlitott ez, s egyszerre II. tavaszi zll.jlásban szánt és mind~nik ló nyakán csengő volt. Ép
lev6 folyó moraja jutott eszembe. a mint a pen ilyen éj volt ... Bundámba burkolódzva, 
keskeny hídról szokt3m nézni. (és hallgatni. De szerottem Tol II II megkülönböztetni azt, bogy 
itt II közelben nincs folyó, Cflupán sivatag vén melyi" lónak melyik esengő van a nyakán. De 
erdő, holmi nag)' fákkal, sudár fákkal, a mik esak azt tudtam meg, bogya lógósé nagyon 
szeszélyes és faatasztikus árnyékot vetettek a vékony. A tömzsi paraszt pipált, aludt, sóhaj. 
bóra. Leguggoltam és ugy neztem felfelé, a tozott 6 elkeadte mondani, bogy tavaly egy 
fák közé, a csillagtalan szürke égre. A tompa gyereke halt meft torok~Qikban .... A szánt 

tet~ óv8.ciókban részesitette és 8elll Kálmáa 
volt az első, aki melegen üdvözölte. 

A? ó beszéd. után, megesappant az ér· 
dek16dés. 

Részle~es tudósitásunk itt köntkezjk: 
Elnöi: Apponyi Albert gróf. 
A Normány részirtfl jelm wann~ : ~éU 

Kálmán miniszterelnök. Darányi Ignác él! Cseh 
Ervin minh!ztArek. 

A mult. ülés jegyzőkönyvét hitelesítik. 
Abaffy Ödön, mint összeférbetlenségi Itiz. 

tag let6szi az esküt. 
A napirend előtt felszólal 
Barta udön: Személyes kérdésben a kar 

felszólalni, de minisztert kér. 
Felkiáltások : Nincs miniszter! (Darányi 

bejön.) 
Barta elmondja, hogy Széll miniszterelnök 

te~napi beszéde közben odakiáltotta: "MégiIJ 
elismeri, hogy provizorium Tan ,- - mire a 
miniszterelnök azt felelte: .. Sobasem ~gat· 
tam." Most felolvassa Széllnek egy bt'szédét, 
a melyból azt következteU, hogy azelőtt ta-
gadta a miniszter a provizoriumot. Azt iJ 
mondta Széll, bogy az 6 (Barta) beszéde csak: 
provizorikus komolysággal bir. Ebben aztán 
szép társaságban vannak, mert ugyanazt lellet 
mondani akoronáról, Széllr61 és szerény cse· 
ké ly ségér61. 

Széll Kálm!n miniszterelnök általános tet
szés mellett kijelenti, hogy az ideiglenes jene
get 6 is hangoztatta, de hozzátette, hogy Plert 
az egyoldalu szerz()dés Rosszabb időtartam1l, 
azért nem provizorikus jellegü. 

A felirati vita. 
Hellebronth Géza, Ugronparti: Nemv.eti füg

getlenség nélkül nincs nemzeti önállóság, Hig
getlen pt>dig csak az a nemzet lehet, ~ melf' 
anyagilag erős, 8~ év óta tönkrement gazdasá· 

,. 

gunk minden ága, s a nyomor általános. Galda-
sági válságunknak okát az Ausztriával val. 
kiegyezésben látja. Elismeréssel adózik Dará-~ 
nyi müködéséről, de a bajok szanálását &Ii \ 
önálló vám terület feláliitásában látja. A ka· 
tholikus autonomia megteremtését követeli ez-
utAn. O oem irigyli a protestáns eg) házak 
autonom jogait, de h~sonló önrendelkezést kér 
a katholikusok számára is. Teljes választási. 
reformot is kiván. Híve és barátja a parlamentt 
reformnak, az általános titkos választbnak. 
A felekezeti békét óhajtja, de inkább vezesiHI 
a népet a pap, mint a korcsmáros. Szeder
kényi felirati javaslatát fogadja el. (Te~izél 
balról.) 

Horánszky Nándor: Rakovszky sulyo8 Ti· 

a falun kivül állítottam meg. - LeszálltaDl 
és fegyveremmel bónom alatt hosszu, neu
tejen l :pésekkel mentem házam lelé. uda
bévül világos volt, Megnyomtam az ajtó ki
Bncsét. II. kapu nyitva volt, majd betörtem II 
váltammIlI áZ ajtót. Az asszonya szoba köze· 
pÁn állott. Arcomhoz emeltem a puskát, azt'Útl 
leeresztettem. 

- Megbolondult'l kérdezte ő. 
- Nem, de magát nem bántom. - Azt 

akartam bilnt&ni, aki ilL volt, - de már et
szökött. 

Igazán nevetséges! Nevetsége8, ha enem-
be jut, hogy mílyen izgatott voltam s mégi. 
szerettem volna méltóságos,nyugedt, gunyos ~ 
bideg és jószivi leoni. Csak viglen mindent 
magával. Pénzt is adok, ha keH ... Remélem 
elveszi - az 1 Vagy erköl~stelAn életet akar 
élni. Magábaa meg van hozzá a hajlandóiág. 
Jó estét. 

Kinomban most is nevettem. - liílyea 
küliS::lös ez a mai éjszaka. So ba sem félteM, 
de most mintha a torkomban dobogna a szi
vem. - Egyedül itt, messze az erdlín .... 
Különben azóta 81 éjszaka óta naivabb, izg.
tottabb vagyok. Mily bátor voltam! No de ei
m.J.lt. 

Egyszerre lé éseke~ ballottam közeledni 
a tanyI!. felé. Világosan hallottam, - hogy 
valaki jlSn t\ bavon. No csak el kellett méC 
nekem, gondoltam.. Be jó, bogy a méeteat el
oltottam. 

Az ablakon át nagy árnyék nt6döU a M
b~ba. Az árnyék ~gy percig mozdalatlanul állt, 
aztán halk koppanás kalJablzott az iinge •. 
Majd megmo.zdult a2I árnyék él a lépéaeket 
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.akat emelt a sz.abadelv~pá~t el~en a ~ülügyi I folyton azon céloké!t dolgozoo~t .és dOl,goozik, & 
tie1yzet tekintetében. A tronrol mlDdaddlg nem melyeket program m)aban kItüzött. (ZaJos he-

~-' mondhatnak többet a külügyi kérdéaekre vo· lyeslés)o A loyalitás pedig azt parancsolja, hogy 
utkozólag. mig _ helyzet olyan, mint ma. mindaddi~ hüségesen, ~ecsülete.~n és nyiltan 
Meet a trón egy' egy szava számtalan bonyo- tímogassak ezt ti kormanyt, a mlg programm
claimat idéz he elő a külüg.vekben és egy·egy ját betartja. (Nagy tetszés). Mihelyt ettől a pO° 
ilyen szó milliók vérébe kerülhet. Kérdi a nép· Iitikától eltérne, akkor nyiltan és 6szintén ten· 
pártot hogy milyen álláspontot foglal el a h ár· nék meg kötelességeikl'lt. 

( 

,: , 

atasszÖvetséggel szemben 'I Mert mást mond a Beöthy tehát támadhat mindent, ha a mai 
felirat mást Rakovszky és mást beszélt Ernszt állapotokból jndul ki. d~ ha a multra hivatko· 
is. (liiilentmondások II nt\ppárton.) Ez a külö- zik, akkor lerontja a~t az erkölcsi suJyt és tar· 
nÖi eljárás alááSfta a hál'mas szBvetséget és talmat, a melyet a, mult~an m.egszerzett és 
Dem tiszta munka. mutatott és ekkor tamadásanak mncsen eric/H-

Rátér ezután beszéde tulajdonképeni tár- csi alapja. (~etszés.) . 
gyá.ra és Beóthy Akos tegnapi éles támadására. És .meIYIk: p~.og;ammpo~tJát n.~m tarto~tll 
Beóthy nem II mai áHapotokbjl indult ki. ha. be II ~m[sz.t~relnok ~ A ml~ Beothy azt be 
Bem II multból vette elő fegyvereit és ezzel nem Dlzonylt}ll, hogy valamIt be nem váJto~t 
ment a tüzbe Széll, addig támadását komolyan nem veSZl. 

H B őth' . .' és mMtányos akar (Zajos LllpS és 6Ijemés.) Beöthy tehát sem igaz· 
. a e y Igazsag~s . I II ságosan sem méltányosan el nem járt. 

lenni,. akkor, .~a támadm akar, II Je en II apo- Mutassa ki Rakovdz"y, mikor nem járt a 
___ tok boi kell kllndul~ia. Beőthynek nem kell ~a miniszterelnök helyes uton 'I Nem reformálta-e 
........ RlU~t, nem kell II. Jel~n, nem a paktum ... Ez a yúlaszlási törvényt'1 Ami a tulköltekezést il. 

Y~loban ke~:!etl~n SZlv.l'e ~íln. (Elénk deruit· lati, hisz' az társadalmi hiba, melyet törYény 
Beg) A s~olo ~leg ob.Jekttv arr,a. bogy ha v~. utján nem lt'het gátol ni. A miniszterelnök: min. 
lakl a mamál Jobb klbontakoz8st t.al.ál .~s ~r den dologban végtelen f>zorgalornmal jár el és 
eló, .azt elfog3~ná. mert ~s~k . eg~ mloat;1 a~kJa Rakov~zky egyetlen esetet sem hozhat föl, mi
van. az ,or.s~agot n~egszl1ardl~~m r.Outikallag kor S"éli letél'L volna az Igazság. jog és tör. 
és ~azda~ag~lag. (ZaJos helye~,:d, él1.6n.zé~.) A vény ut járól. Aki pedig mégis ezt állitja~ az 
milI poh~lkal helyzetról beszé}Jl.n teh~t ~eotby. csak gyülölködést szit, ám az elhAjított kő a 
Bs ~ mai helyzet Széll Kálmannak köszönhető. Raját fejére hull visszt!. 
(Zal os tetszés.) ., . A közgar..daBági kérdéssel ma nem foglal-

A megeg~ezés lé~reJött es, a parlamenti kozi", mert csak Rakovszky üres vádját akarta 
béke hely!eáIlItása, Szell Kálman érdeme. (He- visszut.asitl1nU Ezt megtette és mo&t kijelenti, 
lyeslés a Jobb oldalon.) Ez a fényes. ere?mény: hogy a feliratot elfogadja. (Zajos éljenzés a 
az ország bas~na és nem a Széll Kal!lllmé, kl jobboldalon. Szónokot s.ámoslln üdvözlik.) 
CSftk vádllt, gancsot és, terbes nlUokat kapott Elnök az ülést 5 percre felfiiggeszti. 
e.~erébe. Erk:öl~si nY0x.n~st gyak~roltunk Széllre, Szünet után 
hogy el.fogadJa a, mm18zterelnokséget, mert 45 Elnök Radnay Györgyöt végleg igazolt kép-
volt II ~lbont~kozas e~etJen I~h~tősége. Széll viselőnek jelenti ki. 
n~m~ Jell~met. maga Kossuth F~renc, ~óto ~ol- Lengyel Zoltán nam fogadja el a kormány 
nal' ,J~n?s l~ elismerte akkor, mIkor II mll~lsz· felirati javaslatát, mert ö is ismétl1, bogy sok 
~ere,nokl szokra lépet~. Rakovszkygak ~~nc~ egyéb hibája mellett nem ö,!1érzetes tS nem 
IgftZ~, ha azt o m,ond]a, hog~ Szé.lJ pohtlk~l melt6 a magyar nemzethez. OnáHá vámterii letet 
multJ8 ko~promlttalva van. MIkor komproml- és az önálló magyar hadsereg felállítását köve
tálta magat Széll? teli. Szól még a gazdasági kérdésekről és vé-

....... -- Rakoyszky: Mi~or önök a p~rt~a belé,PtAk. gül kijelenti, hogy Kossuth feliratát fogadja el. 
Horánszky: Ml azért léptunK a partba, (Tetszés II. szélbalon.) 
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Rlert az orszag érdeke követelte és .em azért~ Vészi József személyes kérdésben kijelenti 
hogy megbonlsuk a pártot. ... Bartána, hogy Ő is foly too provisoriulllról irt és 

Rakoyszky: Másról beszél biro uram, mikor bel:lzélt, s Barta mégis ismételten eHenmondást 
a bor árát kérik. lát a multkori és a mostani állásfoglalása kö· 

, Horánszky: Hiliba tagadja képYiselő cr, ez zött. 
a párt egységes és szolidaris. Vészi válasza után Széll Kálmán miniszter-

Nem. azért ment~k be a pártba, hogy !lzt elnök jav8s)atára kerül II sor. 
megbontsák, hanem hogy egységessé tegyék. Holnap nem lesz ülés. 
(Zajos helyeslés.) SzéH bebizonyította, hogy _o==~= __ ~=-~_ 

hallottam a ház körül menni. Ezt az időt hasz
náltam fel. Nesztelenül felugrottam és a pUli'!
kám hoz futottam lábuj jhegyon. Felkaptam éli 
hónom alá szoritottam. 

A lépések az ajt6hoz jöttek. Most ll. ki· 
lincset pl'óbálta valaki. Megállt a Tér a szivem
ben, a kilincs nyikorgott és az ajtó lassan ki
nyil ni kezdett. Még semmit sem láttam a 
kinn le7őMl, csak: egy vastag fekete kart, a 
mi csendesen befele nyomta az ajt.ót. A leg
szörnyübb perc ez volt életemben. Me~me
rendve, elzsibbadva álltam. Szemejm majd ki
ugrottak üregükból, a mint e karra meresz
~ttem szemem. Az ajtó aztán féluton megállt. 
Ezt a plIlanatot használtam fel. Iszonyu erőfe
szítést tettem.. Felkaptam a pU'JkáLo remegő 
karjaimmal. . 

- Kl az 1 - kérdeztem én olyan han
gon, mintha nem ia én be8zéltem voln •. -
LöTÖk ... 

A kar Tisszaugrott. 
'uló gyors lépések hallatszottak, a mik az 

ePdtS felé távelodtak. 
Egész éjjel nem huny tam be a szemem. 

Az ajtót gondosan bezártam és akkor, azóta is 
sokszor gondolkozom azon. hogy ki járt az er· 
dei tanyán azon a téli éjszakán. 

• 
Két év malva a l'adá9~tanyá.n a kerülő le. 

ányát felakasztn találták. Öngyílko8 TOlt. Néha 
arra gondolok, hogy talán az a lány járt id., 68 
még valaki, a kl nagyon s~erethette 6t.o hogy 
'jjel mértföldekre eljött utána. 

TÁVIRATOK. 
Angol kegyetlelIségek. 

Brüsslel, november 19. A "Petit Bleu" 
szerint londoni magántáviratok azt jelen
tik, hogy Oranje szabadállam elnökének 
feleségét és öt gyermekét minden meg
okolás nélkül Bzámüzték Dél-Afrikából és 
az elnökné megrongált egészségével nem 
törődve, egy Európába menó hajóra tették 
őket. 

LcnuJon., november 13. Kitchener lord 
jelenti Pretóriából tegnapi kelettel: E hó 
7-ike óta az egyes csapattestek jelentései 
szerint elesett 43, megsebesült 16, fog
ságba esett 241 és megadta magát 6 bur. 
Zsákmányul esett 5650 töltény, 164 pus
ka, 205 szekér, 600 ló és 11.500 darab 
szarvasmarha. Fouché, Jfybu"g~ Ma.lan, La
tegan és Marit. csapatait angol csapatok 
üldözik. A v6sztesség-lajtsrom szerint a 
14-60 vivott twefonteini ütközethen elesett 
1 ember, megsebesült 3 tiszt, köztük egy 
Radnvil herceg és 5 ember. 

Kina. 

Pd#i"9, nO'Yember 19. A cUJlgli-jámeB táv
iratot kapott. a mely azt jelenti, hogy Orittg 
herceg Kaifengfuból fegnap Pekingbe ment az· 
lal lU utuitással. hogy a Mandzsuriára vonat
kozó szerzMést irja ali. A távirat nem oszlatjR 

-el a kétséget arra nézve, hogy az özvegy csá
szárné teljesen eHQgadja·e az orosz feltéleleket, 
vagy pedig a szerződés módo!litását ki'Yánja·e 
az orosz csapatok vlsszahiváslinak halárideje és 
a vas uti órségek száma teki.nte~ében. A~ öz
vegy császárnét egyrés7.rCl Japán és a déli al. 
királyok, más részról Oroszország szorítja.
Csing herceg utasitását taláo. még módosítják, 
mielőtt a herceg Pekingbe ér~ezik és I edig 
ann a Ic: a pártnak a szellemében, a mely utol
jára érvényesiti befolyását. A kinai hivatalno
kok között és a követségeken azonban nem 
kételkednek benne, hogy Tégre mégis csak: 
Orouország befolyása fog gy6eni. 

Párbaj Kecskeméthy miatt. 
(oJUd' _ ......... t.Jáltak _ ... ) 

- Az A r & d l K lj ri l ö n"1 távirati érteeüléee. -

Arad. nonmber HI 
A Kecskeméthy·Ugyben már alig képez 

érdekességet ~z a hajsza. amelyet a rendőrség 
eredménytelenül ugyan, de állhatatosan folytat 
Keeskeméthy után. 

Az igazi szenzáció az volna természetesen, 
ha elfognák a nagy sikkasztót ; a l"pás elkö
vetése óta mégis alig 'fOlt nap, amely valami ujat 
nem hozott volna a sikka.sztási ügyben. . 

Ma már teltlp-ges inzultálás, affér és párbaj 
o is van Kecskeméthy miatt. Köpöldy Rezs6 
ugyanis - eléggé ismert alakja a budapesti 
egyetemi életnek - ma a Magyar Beő egy 
cikke mia.tt tettleg inzulttilta, majd provokálta 
Pályi Edét, a JI. 8e. ielelős szsrkesztőjét. ,. 

Az Iltrér onnan eredt, hogya Pályi lapja 
vasárnapi számR.ban meggyanusitotta K5pösd.yt 
avval, hogy cinkostársa voit Kecslceméthynek. 
Köpösdy védekezett a gyanusitás ellen, a M. 
Be. azonban ma ujból vádolt . 

A lap cikke igy szól: 
Köpösdy Dezsöról vasárnapi számunkban 

egy közlemény jelent meg, melynek tartaImát 
a rendőrség is jegyzőkönyvbe vette, tlgyanazo· 
kat hallgatván ki, akik bennünket inf.rmált~k. 
Ez információkra vonatlcozólág Köpösdy ur egy 
nyilatkozatot hozott szerkeRztöségünkbe, ame
lyet kiadunk, mert helyet akarunk adni az ő 
'Yédekezéseillek iR. Megjegyezzük azonban, hogy 
Köpösdy ur maga okozta magának a kellemet
lenségeket ez ügyben; nem azért, mintha 6 
köteles lett volna előre ismerni a Kecskeméth:r 
terveit és e ~zerint óvakodni tőle. hanem azért, 
mert folyton oly dolgokba ártja magát, amihez 
köze nincs, mindig olyanokon töri fejét, ami
vel másoknak árthat és amellett álnevek alatt 
jár· kél. A nyilatkozat különben a következő: 

Nyilatkozat. 
A Jl.agNar Sz6 190 l. november hó 17 -én 

keltezett, szomba.ton este megjelent számában 
a KecskeméLhy Győző 8zornoru esetéveJ kap
CBolatosan, beavatottakt61 hpott tudósitás alap· 
ján, erősen szinezett világításban és valótlan 
állitásokat tartalmazó közleményben nevem i. 
előfordul. 

Mig az illető Informátorokkal szemben az 
eJég;tételt törvényes uton megszerezhetem, már , 
itt kötelességem kijelenteni, hogy: o 

A Kecskemethy háziasszoDyánl a jelzett 
napon, 8zombaton, 1901. DO'fember hó g·én 
nem beszéltem, őt oem is ismertem, soha sem 
láttam, s ónagyságával csak nO'fember hó 17 -én, 
tegnap ismerkedtem meg, amikor a megjelent 
állitásQ-kra nésve tőle fölvilágosibist kértem. 

Nem igaz, hogy én Rzombaton, november 
9~én izgalottan, dult arcoN. rohlintam be a Keca
keméthy lakásira. Pénteken érkeztem Buda
pestre, vasárnap vissza akartam térni Kassára, 
de mert főképpen az ifju sági illyek dolga ho
zott Budapestre 8 mert nappal hili.ha kerestem 
Kecskeméthyt, este, párt\l.gyekbeD reJ kerestem 
6t. Okntlenül beszélni akartam nie, miTeI le
veleimre heteken át nem .,'Iaszolt. HlhatÁl'Oz
tam tehát, hogy szobájában megví.rom. Várako
zás közben egy könyvet olvastam, a di"ányon 
elaludtam, I csak akkor ébredtem föl, mikor 
Kecskeméthy lélkeít óra tájban halajött Idegei 

._. __ ... _-_._--------~~~--.......~~~~~~-"""-"~_ .......... 
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Tolt. fejtájásról panankodott, kért, Re bántsam 
• pártügyekkel, mire én eU •• vozt&m sHHÚf.lml'. 
fél és háromnegyed két óra között, m.int azt a 
kapus igazolta, tehát az éjSlakát nem töllittelJl 
a I{~eskemétby ltikásan. 

. Nem igaz, hogy az unó szolgája ne
kem vnlaha 300 forint vagy bármilyen össze~ij 
pénzt nozott Tolna az egyetemről, vagl bár
bonmul. 

Nem igaz, hogy Keeskeméthyvel éD valaha 
maganügyeimröl beszélgellem volna, Iii Ő ne
kem Budapestről eltávozást, fóbeW'fésl vagy 
mit tanácsolt volna, A. vakációban, amikor a 
jelel'l évi terveket keszit~tték 1'16 az ifjuság Su· 
dapestcn lakó vezetői, körillbelül tO napi" 
Kecsk.eméthynél laktam s szeptember elején 
ujra talán 3 napig. Eikor 6, saját fölajánlásával 
kölcsönzött agyan nekem 60 forintot, (u.zt 
mondta otthonról kapott 300 forin~ot) - de 
azt rövid idő mulva viS4ilza is kérte. 

Minden egyéb állilás és lendenci·;'zlIs hi
resztelés alaptalan és rosszakaratu személyi Ui
m:J.dlis az informátorok részéről, amely ellen &z 
orvoslást az illetők kel 8zembAn meg fogom 
találni. 

Budapeslen, 1901. no't'ember hó 18, 

Köpösdy D~u6, 
joghalIgató, 

A Köpösdy nyilJtkozatival szemben tudó
sitónknak a követlcező értpsüléseket sikerült 
megtudnia : 

Köpö5dy megs~jtvén ft fOl'rist, amelyboi 
lapunk mult 8zámáblin közölt éft{~süléseinket 
vettük. felkereste az mQtőket, kérdéséket te
vén a nyilatkozatban foglaltak iránt. 

Forrásunk ez alkalommal beü:;merte, hogy 
nek[:nk ő adta a felvilágositást s ezért a fele
IÓBséget el is vállalja. Ez alkalommal Köpö~dy 
arra kérle az illetől. hogy reá és II nemzeti
párti i!juságra való tekintetből éZ~Dtul ne fo
gadjon semn Héle njsqgirót, rzentul semmit se 
mondjon el, amit 6FieUeg tud, legfőképen azon
ban a Magyar 8zó·val ne érintkezzék:. 

Köpösdy beszélgetésének - mely nsároap 
délelőtt fél tizenkettő és tizenkét ÓI'il alat.t tör
tént - rajta kivUl még öt egyén volt II tanuj .. , 
akiket vagy nem ismert, vagy fel Mm ismerl. 
Jilzek egyért~lmii n azt állitják, hogy Köpösdy 
rendkivül izgatott kedélyállapotban yolt. Ezt ő 
maga is tuJtn és beszéd közben idegességét 
hozta fel ment.ségüL 

Köpösdy - mint szószerint nekünk mond· 
ták - szinte ldhh-ólag tett kérdést forrlÍsunk
hoz aziránt is, honnnn vették azt az informá· 

• ciót, amely a nyilatkozatban is felemlitett há
romszát. forintról Sz.ól. Mikor fOl'rásuak azt 
mondta, hegy magától ar. István ntlVÜ szolgá 
tól tudja, egy szót sem szóit, egy S7.Ó eHenve· 
té~t sem tett, hJnem hallgatílgon beis;nerte. 
bogy forrá:>unk információja igaz 

Köpösdy rendkivül izgatott kedélyhangulll
tára élénk világot vet, hogy a szóban forgó bn· 
uélgetése alkalmával folytonc,s ell&ntmondá· 
sokba ke.veredett. 

Igy többek köz6tt tizt mondta, hogy azért 
kerest" fel szombaton Kecskeméthyt, m.~rt II 
Kossutll LljoS {detti ~mlp.t.:heszédet :tkar~_a át
adni Kecskemé!.hynek, bolott tud valevölf':g !izon 
8zo:nbatün neru minds7.entek napja, vagyIs no
vembN' elseje, banem november h6 kilence
dike volt. 

Ugyanekkor ilyen elltntmondó nyilat koza
tot is tött. Azt mondta, hogy sZ>1mbaton visz-
8Z?l1tazott Kassára, <; ma (vasárnap) rej!gol jött 
vissza BUdilp"stre. Nehány perccel ké~öbb p'" 
dig azt hest-élte, hogy Rzombat éjjel Budapest. 
ről sürgöny zött az édesanyjának. 

Tudósítónk utána járt a dolognak s meg
tudta, nogy Köpösdy távozását a házmester 
megbízottja igazolni a rendőrs~g "lőtt sem 
tudta. minthogy oly gyakori volt azon éjjel 
(szombaton) a kapunyitás, hogy nem tud pon
tosan visszaernlékezn1. Azt hiszi azonban, hogy 
fél három előtt nem igen távozott el. 

A Kecsk!:>méthy sikkas~tásának regg"lén 
nagy mf>glepeléssel vették észre a házmeste
réknél. hogy az ajtófélfa melletti fIlIon ceruzá· 
val .,Köpösdy Dezső" név van fölirva. Az eset
ről jelentést tettek a rendőrségnek. 

Majd igy folytatja tovább a cikk: 
L<3gutóbbl számunkban közöltekben arról 

volt szó, hogy Köpösd.ll 800 forjntott bpott az 
egyetemről. Erre vonatkozólag fentebb közöltük 
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KiipöFdynek forrásunkkal való beszélgett>s~t 
EZflnlL'ivül azonb n tudósitónk feikl"r"3te az 
illetö Ldvá,n nl':vü szolgát is, akiről szó volt 
előzo közleményünkben. 

t $ S. 

Urechia magyar barát. 
(.4 ..."...r ....... .. iT.,.."., 

- Al." r ~ "i ;< ~ l! é II., tueosllóJátGl. -

Ez a szolga, akit különben IWz~. Ist.,án- '\rd, novOlMr l, . 
nak hívnak, tuiósitónk elött beismerte. b.og,v A román kulturliga, mel,. az utóbbi idők-
igenis vitt Köposdynek az e~yet.emrJl aoo frlot. b~n csak ~ maga pénzügyi bajairól haltatQtt 
Az időpontra pontosIln nem emlékszik, de azt 
tudja, hogy augusztus v~ge felé volt. Köpösdy birt, megint I'Ikcióbll lép. Elnöke U,'ulti" !!ena-
átadott neki egy né't'jegyet, azzal ő az egye- tor, a Nápolyban megj,.lenő Revue Fmnco lta
temre ment s megkapva a 300 frtot, átadta lienl'le·ben cikket irt a Ligliról és szt a cikket 
Köpösdyne\c, aki akkor k:örülbelül hMom hétig most külön füzetben kaptuk meg. 
Kecskemél.h.ynek Rákos·utca 3. szám ahtt ItlfŐ . Ez a füzet ismét taou$itjs) ho~y a L:ga 
lakásán lakott anélkül. hogy erről Kecskemétby 
lak~sadójának tudomásIl ldt volna. Kűpösdy ez régi taktikája kudareot ... allott. A latin küzöll-
alkalommal 3 szolgának, amiért eHlOzla az ség ~eho~y sem akarjll elhinni. hogy barbár 
egyell\ml'ől II pénzt, öl fori"t borravalót adott. nép vagyunlr, amelynek ninc~ Jet joga Eur,jpá-
A KöpJ~dy DJ'iialkozatában erra vouatkoz/; ki· ban. Nem akad francia vagy o'asz lap. amely
jele~t~3e~k?~ szemb611 a szolgának ezt a val- ben ma már ezen e ball gon szólhatrllinak ró-
lOlDass.t al.ltJuk ~zembe. l k L- h' l ... 

, .. ' •. 'd' j un II Iga Ir apIrOI. 
KÖ'fJosdy ma d~lb9n felket'es.6 Pály.. E et Urechia ur tehát más hurokat penget. Eb-

a N. 8~. sL.erkesztöjét, őt tnzu!tálta s azután ben a fUzetben azt fejtegeti a hírbedt magyar
provokaltatta. faló, hogy a Liga tulajdonképEm a 'magyal' rO· 

Pályi segédei Vészi József ol'szággyülési mán SIÖL'et.~éget tü"te .ti rél«l_ F\>jtegetéseít 
képviselő és Stathmári M6r hiriapiró. Az affért ugyanis igy l'égzi: 
fegyverrel fogják elintézni. "Az egész latin sajtónak: igYf'okeznie kel-

• lene meg~rtetnj a budapesti kormánynyal. amit 

Ami Kecskeméthyt illeti, erre vonatkozólag 
l kijvelkezőket irják Budapestről: 

A félmHliót sikkasztott Keuul'Iléth!/ Gyöző 
ügye olyan stádiumban nn, amely egyált.alán 
nem engi-'dheti reméini, hogy Ó, fUgy legalább 
a pénz visJ~zllkerül. A rí:lndörnég még mindi~ 
nincs abban a helyzdben, hogy slfogatáo.;át ji' 
lentt;8. . 
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A főlcapitányságra óráukint érkeznek a 
legkülönbözőbb helyekről többé-keyésbbé hlltá
r07.ott bangu értesitések a K~cs:Ceméthy nyo
m!liróL NémelyIk jelentésben tagadhatatlan 
humor nyila.tkozik tnf'-g. Igy az éjjel azt adták 
h!rüI Jsszt1lszky G~l1ért delek tiv-felügyelőnek, 
hogy Kec~kemethy Győ~ő lireg zsidóasszony
nale mas.!kirozfI egy fiatal leánynral sétált az 
Andrássy-uton. 

a Liga hltsztl\lan magy:\l'ázgl1.t Df'!ki: bogy tud
niillí" Románia meg van győződve arról, bogy 
a Magyarországgl1l való SZÖTetség neki szük
séges, Románia nagyon jól tudja, hogy nem 
válik érősebM, ha olyan eiU kö,-et, mfllyal
lenkezilc Magyarorstág integritáshal. Ha I. 
Károly király jo~ara alatt egyf"~iteni )ehe~ne 
miod ft 12 millió románt, Románia még min
dig igen gyenge Tolna, miután földrajzi hely
zete Európa l(>gnagyobb és le!~(eny!'lgetöbb álla
mát, Oroszországot tette & 8zomszédjává. Nem 
az áUitólagos dltlróromanizmus válblltik végze
tessé Magyarországra néne, hanem az., ha az 
elnyomott nemzetelc a szláv vHig felé fordul-
nak, amelyhez I!ogyrészüket a Tér és ft nyelv eL 
kötelék~i füzi It." __ ,..tI .. _ .......... ~ 

A. C3ömiiri-ulon egy pénzüg:iőr került gya
nub •. ~~gy perc alaH nagy tömeg nlta IíÖl'űl, 
rendőrt is hívtak, Sajno3, konstatálni kellett, 
hogy az egész esak önkéntes-detektivek tul
bUl.gósága, akiket a kitüzött négyezor korona 
sarkalt. Galgóer61 azt táviratozzák, bogy Stem 
GyullL odaya'ó szeszkereskedo főtéri iizletébe 
egy olyan ember tért be a s!kka'3ztás után n
ló nIlpon, akil'e teljesön ráillik I Kscskeméthy 
sz~mélylcjrása_ Balkezének kis ujján látták a 
köröző-levélben t';lllitdt láncosgyürüt. Az ide
gen kAl'dezősk3dött, bogy miféle ,'onat s mikor 
m~gy Nyitra fejé. E'lI':rt azt hiR7..iic, hogy Kuc!':
kemét1ly Pragerhofbjl nem délnek, hanem el-
1enkezőleg Bp.cs felé vette utját s onnan érke
zett Galg6cra. 

~Z a verúó ~pp oly Yaló:)zinü~leD. mint az, 
amelyet LembBrgból jfllentenok. Es~erint Kecs
komét hyt altiszti egyenruhf uan látták oit egy 
orfeumbllD. Egy csinos fiatal l~ny is volt a 
tár"as;Ágiiban. Az flgész- lembergi rendőrség az 
állit.61ngos Kecskeméthy után vetette maglÍL, 
ám az. idejekorán elrneD&küi.t - lJrosz.ország 
felé. 

E !SOK regényes tudósEás mellett csak any
nyit lehet határozottan konstatál ni, bogy a 
sikkasztó bizony még mindig élvezi az arany
szabadságot, és pédig leghilletőbbeu olasz föl
dön. Annyi bizonyos, hogy még a külföldön 
sem talál olyan nyugalmas helyet, ahol hábG
rittatlllDlIl élvezhetné az elvitt milliót, mert a 
budapesti rendőrség köröző-levele ma már a 
világ összes nagyobb városában a rendőrség 
birtokában van, 

"Romániánall egyAltalán nem áll érdekében 
Mag-yarorsz.áf{ megcson~itása és lit t'égóla va
gyok hive • magyar-román S6öv6tségn~lr" ... 

"Ha a magyar'l'omán sziget korlátot k.é· 
pezne a szl h és a német világ közt" akK?1' 
biztositva Tolna a diágbélíe. Magyarorszagot es 
Romániát a jövőjük érdeke arra köteleLi, hog,. 
egymást megértsék megbecsüljék és meg"3ze-
ressék. Ezt a románok már rég tudjálc. " 

Jó jel az, bogy Urectlia ur szükségesnt'k 
tartja a nyugati olvasók eiőtt ilyen hurQK:at 
pengetni. 

A Ligához. közel á!ló lapokban ilyen fej
te.getéseket nem igen olvastunk, mig a ma
gyar sajtó ez~kt\t az eszméket igen gyakran 
fejtegett~ 

Urechia ur mégis azt fejtt\g~tte ft n:í.polyi 
francia lapban, hogy a mllgylifoknllk niucs ér
zéküK:' :il roman-magyar szövetség szU k~ége 
iránt. 

Ennek bizonyságául azt állitotta, hogy "a 
magyar pohtikusok néhány évvel ezelőtt irtó 
hadjáratot kezdtek az államukat alkot-ó nem
zfltiségeK ellen" és ezért kijelentette, hogy "a 
l'Ománok a magyar-román szöTP,tséget nem 
köthetik meg három millió testvérük sirja feleit ." 

Urecb.ia hosszu cikkben egy tlzóval se III 
magyarázza meg, hogy milyen fegyverekkel 
folyt.atjuk: azt az irtó háborut; a~t sllm mondt'l 
:neg, hogy hol Tan hát eltemetye az a három 
millió román, akik~t a magyaro k megöl' ek. 

A "Rsvue" olvasói bir.onyára cSodá.lkoztak: 
azon,hogy Urechia erről a szörnyü mészárlás~. 
ról csak ugyodavetve beszól és mé~ szövet
séget is hajlandó kötni egy néppel, Illeiy tui
rom millió románt hányt be egy rt'ngeteg kö
zös sirba. 

És egy latin Jap; il Philadeiphiában meg
jelenő .. Pr(J~c. latinus", maly "periodicum g6n
tium latinuru ". nak: mondja magá.t, azt irt a Ure-

t 
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cbia Ilf fentebb ismertetett cirkéröl, bcgy Ura- _ 
chia ar .in gonteDl, gubArmaclumque Hunga- .r ~ 
rOrLlal acriorihus verbis invehitur". (Eiese~li 
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8zavakbaa fakad ki a _agyarok nép. és kor
_ánya ellen.) 

A .Praeoo latinui" Urechia urnak nagy 
.eadását. miután azt semmiféle ténnyel se 
látta igllzolva, üres szóbeszédnek Tette és a 
-agyar nemzetről ezt irta: "Quu gens in 
.rbe est magis tolerans et liberalis! Van-e a 
l'ilágon. toleránsabb éi liberálisabb neDlzet!) 

Szegény Urecbia egéizen elhült aZOD, bogy 
egy latin ujság őt ilyen rosszu.l értette meg. 
Ujabb cikket irt tehát a "Revue Franeo Ita
Henne"· be és ebben "adatokat" hoz fel. El. 
mondja nevezetesen, hogy Megyarországnak 
lfi.133,4g4: lakosa közt mindössze 1).215,826 (l) 
a magyarajku 11) és hogya szebeni" Tribuná"·t 
.ir .. több száz itélettel sujtották. " 

Á nápolyi Revúe olvasói nagy csodálko'zás
sal olvashattAk Urechia ujabb ci tekét. Vérfa
gyasztó r8s!leteket vártak a lemészárolt romá
nok mil1ióiról és hallanak egy ujságról, melyet 
I!Izázszor meg százszor "birságra és fogházra" 
Uél ek. 

Egy rémmesét mégis elmond Urechia, a 
melynek olvastára borzong az ember háta. Egy 
sz.Hánról beí!zél. a ki el akart "nemzetleniteni" 
nebány ezer románt és kivágatta az apák és 
anyák nyelvét, ho~y gyermekeik ne tanulhas
sik tőlük az anyanyelvíiket. És Urechia igy 
folytatja: A budapesti cívilizált szultánok nem 
vágják ki az apák és anyák nyelvét, haDem 
elrabolják a gyermekeiket .. . Hol itt a kü
lönbség?" 

Ezt a gyermekrablást mi ugyanis a kis· 
dedóvókban cselekedtük meg, "olyan intézetek
ben, melyeknek jogUk van minden román ház
ból elrabolni a gyermeko>ket és belőlük magyar 
ajkuakat csinálni." 

Erre a vádra a "Revue Franco-Italienne" 
olvasói bizonyára megint cs.k azt fogják mond-
hatni a JIlagyarokró!: ~, 

- Quae ~ens in orbe est magis tolerans 
et liberalis. 

Ha Urechia csak azt tudja a szemünkre 
vetni, hogy a román gyerfY.ekeket a kisdedóvó
dákban megtanitják nehány magyar szóra
akkor az ő latin olvasói Illeg lesznek nyugtatva 
és II magyar-román szövetséget befejezett tény
nel{ ,vehetik. 
====~=============-===-=-=-========= 

SZINHAz ES IRODALOM: 
A színház müsora: 

Szerda: P o s t á s fi u, oper.tte. (Páratlan bérlet.) 
Csütörtök: C i r k u s z é l e t, ope-rette, (Páros béríet.) 
Pentek : V II r II s t a l á r, 9zinmú. (Páratlan bérlet.) 
Szo.bat: V ö r ö s t a l á r, 9zínmű. (Páros bérlet.) 

* Egy aradi posta ünneplése. Mai tárcaro· 
vatunkban Farag6 Rezső aradi hirlapirönur a 
mai Csiky-estén felolvasott prológjából közlünk 
nehány igen szép strófát. A fiatal péta barátai 
és ismerősei a mai szinházi előadás után a Fe· 
hér kereszt kiilön termében társasvacsorára 
gyültek össze, melyen l~lkes felkőszönlőkben 

iinnepelték Jt'aragó Rezsőt, továbbá Mészáros 
Gizát és Janovics Jenőt, mint a színház ven
dégeit, 

* A vörös talár. Nincs ma emlegetettebb 
név az irók világában. mint Brieux, kinek da
rabját pénteken a mi társulatunk is bemutatja, 
A vörös tal6.r az igt\zságszolgáltatás igazságára 
vett erős, éles vilagot" oly erőset, hogy Páris
ból Budape&tig, a cík kek egész sorozata látott 
napvilágot, amióta eza négyfeJvonásos dráma 
szinrek~rült. Ez az izgatott érdeklődés pén· 
tektől kez~ve nálunk is meg fog nyilatkozni, 
mert Brieuxuek az a ki ,,,lósága eltávolithatat
lan, hogy gondolatai a legköz6mbösebb ielkf'l
ket is tevékenységre korbácsolják. A pénteki 
bemutató előadást csak érdekesebbé fogja tenni. 
bogy akkora megérkeznek Aradra a jelentések 
Réjane ajakitásáról, ki előtte való este a Vig-
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szinbb:bln mnta\ja be II francia Janettit, a 
NemIIti Szinnázban Jlárius Emma és Regyelt 
Vari szerepét. Nálunk Ángyal Ilka fogja ezt a 
mivészi egyéniségének annyira megfilelő ke· 
mény indulatu asszonyt játszani. 

* Uj magyar darab a Vigszinházban. Folti
nust Aurél, aNáni izerzője, uj eredeti dara
bot n1ujtott be a Vigszinház igazgatóságához, 
amelyet az el is fogadott s mindjárt a most 
müsorra kitüzött két idegen dara o után fog 
előadalni. A darab cime: RO'ltt6 Pál, rf\gényes 
magyar életkép. A cimszerepet Góth Sándor 
fogja kreálni. 

• A j:ostásfiu nf'gyedszer kerül szinre szer· 
dán este és előreláthatólag z~ufolt ház fogja 
élvezni, azt a sok kellemes látni és hallani va· 
lót, ami az angoloperettek legnépszerübbjét, 
oly soká tartja müsoron mindenütt. ahol eló
ádták. Á postás fiu népsztlrüségét bizonyit ja, hogy 
a negyedik előadásra is elővételben fogyott 
el már a jegyek igfln nagy része. 

A merénylő tisztiszolga. 
(A _ai •• Jr8dt ... éJrI tárl17alú.) 

- AI Aradi K~zlllny tudÓflltójától.
Arad, november 19. 

A folyó év tavaszán törtéat, hogy Áron 
Jenő, borosjenői honvédCőhadnagy tisztiszolgája 
merényletet követett el gözdája ellen. Az eset 
akkoriban országszerte feltünést keltett, bár a 
merénylet o'káról különféle verziók keringtek. 

Eleinte az a hir volt elterjedve, hogy Ober
sán Simon, aki revolverrel meglőtte Áron fő
hadnagyot, azért követte el a merényletet, mert 
a görögkeleti ünnepekre Kertuye, szülőfalujába 
akarván menni, szabadság~tkért a főhadnagy· 
tól, de utóbbi szolgája kérését megtagadta. 

Ez azonban nem bizonyult valónak. A he
lyes tényálJáti a birói eljárás során derült ki. 

A mai esküdtszéki tárgyaláson a biróság a 
követ.kező tényállást állapitotta meg: 

Obersán Simon, kertesi oláh I~gény, mig a 
borosjenői honvédzászlóaljnál szolgált, másfél 
évig tiszti szolgája volt Aron Jenő honvédfö
badnagynak. Mikor Obersán a katonaságtól 
me~szabadult. Áron főhadnagy továbbra is 
meg tartotta szolgálatában, mert a legény hU· 
ségesnek éR ügyesnek mutatta magát. 

Folyó évi április 12 én Obersán egy tálcán 
vizet vitt Áron főhadnagy egyik rokonának, 
aki a főbadnagy lakásában lakott. Áron neje 
az előszobában találkozott vele és rászólt, ho~y 
az üVE'get ne vigye vizestálcán, hanem törölje 
meg szárazra. A szolga kissé durva hangon 
bizonvitgatta, hogy a tálca nem is nagyon vi
zes. Áronné a szolgát durva modoráért rendre
utasitotta, mire az még durvábban válaszolt. 
Áron főhadnagy hallva a legény sértegetéseit 
kijött és lehordta a szolgát s mikor ez a fQ
hadnagynak is kezdett visszafeleselni, kikapta 
kezéből a tálcát éR a fejéhez vágta. 

Obersán másnap reggel 9 és 10 óra kö
zött plment hust venni és ugyanekkor egy re
volvert is vásárolt. Haza érve n.)ugodtan elvé
gezte munkáját, majd délben teríteni kezdett. 

. A főbadnagy a másik szobában íróasztala 
mellett dolgozott. Mikor a szolga látta, hogy 
ura nem figyel rá, besurrant a szobába és re· 
volveréből táláLt. A golyó a főhadnagy hátsó 
nyakszirlje mellett hatolt be és elől jött ki. 
A szolga a merénylet után mrgszökött, mig a 
csendőrspg rá nem akadt. Kertesen tartóztat
ták le. 

A főhadnagy sulyos sérülése következté· 
ben élet-haiál között lebegett, de hosszu idő 
után meggyógyult. Most Nagyváradon szolgál. 

Ezt az ügyet tárgyalta az aradi esküdt· 
SZéK Fábián Lajos dr. táblai biró elnöklése 
mellett. Szavazóbirák voltak Gall", József és 
Köller Jáno~. A vádat Meszlényi Antal dr. fő-

• 
ügyész, a l'édelmet pedig dr, V._niSY Jánoi 
ügyvéd képl'iselte, Jegyző l'olt KoVfÍU József 
tönényszéki aljp.gJ'~ő. 

A tárgyaláson Áron főhadnagy már épen 
és egészségesen jelent me~. 

A biróság legelőször az eskiidtszáket ala
kitotta me~. A kisorsolt esküdtek a köntke
zők 'foUak: Jiüller Gyula, lI.esetrovits János, 
Nyárv Béla, 8zatA"Il4ry Gyula, Ory A ladár, ifj. 
Késmárlty István, Báth Henrik. .Amtmann La
jo~. Klein Ignác, 8tei,itser Imre, Steiner Fe· 
renc, KostftinlZky Lipót rendes tagok és Paree~ 
Béla dr, 8chMhág Ernő póttagok. 

A bizonyitási eljárás befejezése után Mesz
lényi ügyész 'fádat emelt Obersán Simon ellen 
szándékos emlter(jlis büntetUnek kisérlete miatt. 
A védő, ugy szintén a vádlott tagadták. hogy 
a szándékOS f)mberölésról Jett volna szó. A vé
delem szerint a vádlott heves felindulásban kö
vette el a merényletet. 

A biróság azt a kérdést tetta föl az es
küdtelmek, ho~y oünös·e Obersán Simon a 
szándékos emberölés bÜ!ltett~nek kisérletében. 
Az esküdtek rövid tanácskozb után igennel 
feleltek, mire a biróság Obersánt szándékos 
emberölés büntettéaek ki!'érlete miatt /tét és 
fél évi fegyházra ítélte. Minthógy az itélet el
bn senki sem jelentett be semmíségí panaszt, 
az most már jogerős. 

Négy koronáért - egy ház. 
(Eu ÚT.r" tört ....... ) 

- Aa A r a d I K II :& l ö n., Ludóslt6,jMól. -
Arad, november 19. 

Kolozsvárról furcsa árverési históriát kö· 
zölnek lapunk kal. 

Az esemény maga az, -bogy egy paraszt 
embeT házát hátralékos biztositási dij fejében 
négy iorOfta vételáro .. ~/acltái. 

A biztositó intézetek hivatása meglehetős 

humánus célu, mert ott Dj'ujtanak segitókezet, 
ahol a pusztulás fejezte be munkáját. Az ügy
védé pedig, védelemben részesiteni a +udlltla
nokat, a törvényparagrafusok sürü labirinthu
sában. Mégis megtörténik. hogy a humánus in~ 
tézmények is okozhatják az emberek anyagi 
romlúsát és pusztulását. 

Igy történt ez Pap József szucsági, kolozs· 
megy ai lakossal, aki a mult év szeptember el
sején az egyik magyarországi biztositó tirsa
ságnak 4 korona 29 fillér biztosítási dijat lett 
volna köteles fizetni. 

Ezt a kötelezettséget azonban nem teljesi
tette. A t.lirsaság pel't inditott ellene. bár eh
hez a keresked~lmi törvény !Sá. § a értelmé· 
ben nincs joga, mert a díjfizetés meg nem 
t6rténtével kártéritési kötelezettsége is meg
szünt. 

Ezt a társas~g jól tudta, de azt is tudta, 
hogy az illető felek az idézésre vagy kifizetik 
li biztositási dijat, vagy elmakaesoltatják ma
gukat, de semmi esetre sem jönnek be Kolozs
várra, esetleg messzi vidéKről II tár~yalásra. 

Igy történt Papp Józseffel is. Elmakacsol
ták, mert nem volt senki, aki II társaság ke· 
resheiőségi jogát kétségbe voma volna. 

A társaság ügyvédje, Nyerg6s Zsigmond dr. 
ügyvéd, vármegyei tiszti aliigyész, ~zemélyes 
közbenjárás8al, ami 40-50 korona költségtöbb. 
letet jelent, Yégrehajtást foganatositott és ugyan
csak személyes közbenjárással megtartotta az 
árverést is, amidőn az 1117 koronára becsült 
é,.ületet a saját i~y édsegéclje vette meg; négy 
koronáért. 

Az árverésen befolyt összeg nem fedezte 
tehát a tőköt St'm, annál kevésbé a körülbelül 
100 korona ügyvédi költséget, igy tehát a sze
rencsétlen fél, egy jogtalanul követelt tartozásért, 



• 
a jogosság formái között folytatott ügyvédi 
eljárás következtében e1vesztette házacskáját s 
a mellett holt!!.; adósa lesz a bizlositó·táreaság. 
nak és Nyerges Zsigmond dr. ügyvéd, megy ei 
tiszti alüiyésznek. 

A szerencsétlen ember most látja csak át 
közönyössége következményeit. Most már szia 
vesen megfizl'ltné a 4 korona biztositási dijat 
ötszörösen is, esak a házát visszakaphatná. 

Emlékezés Csiky Gergelyre. 
(Ünnepi eltJadás a szinházbanJ 

Arad, november 19. 

A váci utcában a Nemzeti szálloda egyik 
külön helyiségében minden pénteken este az 
egyetemi polgárok barátságos· összejövetelt tar
tottak. Szép esték voltak azok még ma is 
legszebb emlékeim közé tartoznak. Együtt vol· 
tunk ott rendesen Nachtnebel Gyula árvaszéki 
elnök, ifj. Lőcs Rezső városi aljegyző. Horovitz 
Ede dr. :ővárosi ügyvéd, a szegény Dratsay 
Gyuri, kit oly korán elhivott közülünk a halál 
és még többen,: kiknl'lk mindannyinak valósá
gos ünnepe volt, amikor a legnagyobb aradi 
Osiky Gergely közöttünk meJjelent és két deci 
bor mellett lángra tudta lobbantani bennünk az 
igaz, a nemes lelkesedést. 

Ami1y nagy volt az ó lelke, oly nyájas, 
oly kedves volt mindenkor velünk. Nem volt 
oly csekélynek látszó dolog, ami nem érdekelte 
volna őt és oly szivesen csevegett el velünk 
az otthoniakról. Egy izben IL szinészetről és 
annak missziój áról beszélt 8Z Ő édasen rengő 
hangján és Aradra vonatkozólag igy nyilat. 
kozott: 

- AradvJros közönsége megértette Ipar
kod~somat - ezzel a közönséggel vissza tud· 

li . ..nám idézni a drámai iroda~~m klasszikus ~or. 
1""'-szakát hiszen a város talajaban gyakerezIk a 

szabadság vérrózsája, a nemzeti dráma i~mos 
gyökere l" 

Igy l'élekedett mirólunk Osiiy Gergely. 
Husz év telt el azóta. Ez idő óta nagyot for
dult a viláe sorja és ma már a francia ledér· 
séget, az őrült táncba kavarodó angol butasá
got támogató színházi vezetőségnek sikerült 
megváltoztatni azt a feltevést, amelyet tiszta 
meggyőződésként vallott mtrólunk IL halhatatlan 
költő. 

A mai megemlékezés a színházban egy 
estére legalább kiüzte a színészet templomából 
a kergó táncba fulladozó Puleine1l6t, az otromba 
John Bullt és a szemérmetlen francia kokot· 
tot; és oltártüzet gyujtott a magyar drámairo
dalom egyik legtermékenyebb geniu3ának, még 
pedig méltóan a nagy és halhatatlan névhez. 
A kön ön ség szlnültig megtöltötte a színházat 
és ünnepélyes hangulatit ~sak emelte a disz
e16adás minden programmszáma. 

Az elsó dicséret Dientl Oszkár karmestert 
illeU, aki Beothoven Egmont nyitányát zenei 
bravurral vezényelte. Meglátszott a zenekaron, 
hogy az előkelő szakértői vezetés mellett igen 
jól meg tudja állani helyét. A zajos tapsot de
rekasan kiérdemelte Diend is és zenekara is. 

A programm második pontja Farag6 Rezső 
"A pletárok" cimü prologja volt. Faragó már 
több ízben kimutatt.a, hogy Izép költői ihletség 
lakik benne, mely valahányszor megnyilatkozik, 
nem a sablon széles mesgyéjén halad, hanem 
eredetiséggel lép fel a kölUHes virágos utakon. 
A csinos költeménjt Palágyi adta e16 kelllJ 
!zinezéssel és interpretálással. A költemény 
szerzőjét és e16adóját lelkesen megtapsolták. 
előbbit tisztel6i csinos pálmaággal Js kitün
tették. 

Az est méltóságát kUl~nösen emelte JaM. 
vi.:'8 Jenó dr. a szegedi szin ház uj igazgatóji-
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nak "Csiky Gergely· cimU emlékezése, melyet 
a szerző maga olvasott. fel. Lendületes TOlt ez 
a megemlékezés. me ly ből élesen hallatszott ki 
a szemrehányás, hogy a kegyelet nálunk egy a 
költő nevére történt utca elkerp.sztelésnél meg
állott. A felolvasás lelkes bangon emlékezett 
meg a költőnek a dráma irodalomban korsza
kot alkotó müködéséről. Több ízben hivta ki a 
közönRég ezt a modern szinigazgatót, aki ma· 
gas szinvonalon álló intelligenciával (áradozik 
nehéz, de szép pályáján. 

A programm utolsó pontja volt Osiky "A 
nagymama" vigjátékának előadása, melynek 
különös érdekességAt kölcsönzött Mészáros Ui· 
zelánnak, a Nemzeti szinház tagjának közre
müködése. A fiatal müvésznő nálunk bontotta 
ki müvészi szárnyait és ma alkalmunk volt 
meggyőzödni arról, hogy mily sokat haladt pá
lyáján azon rövid idő óta, hogy tőlünk elke· 
rült. Ot és a többi szereplőket szivesen tap
solta meg a kitünő hangulatban levő közönség. 

VégN, hosszu idők utá.n teljes elismerés
sel lehetünk a társulat és a vezetés iránt és 
talán beválik szinházunkón is az a nóta, hogy: 
nem ugy lesz, mint volt régen! 

earolus. 

TANUGY. 
(-)Tanitó kinevezés. Wenkheim Dénes gróf, 

a csorvási uradalmi iskolájában meg üresedett 
tanítói állást Patak!} János Aradon végzett ta
nitóval töltötte be. 

A Műcsarnok koszorúit 
nem veszik le. 
(A JegaJa •• rorda.lat.) 

- wAs A r a d l K ö z l {\ n y távirati értesülése. _ 

Arad, november 19. 

Mai számunkban részletese n beszámoltunk 
arról az eseményről, mely tegnap a Mücsarnok 
termében lefolyt. Megirluk, hogy nehány fiatal 
ember, valamennyien egyetemi hallgatók. ko
szorukat vittek a Mücsarnokba s ott megkoszo
ruzták egyes festök képeit, azon a eimen, hogy 
azok magyar tárgynak. 

Ez a dolog rendkivüli feltünést koltett Bu
dapesten. Különösen irói és müvészi körökben 
sokat foglalkoznak az esettel. Sokan oktalan 
felekezeti tüntetésnak tartják, mások ellenben 
a magyar érzésü és ecsetli müvészeknek szánt 
tüntetésnek minősitik ezt a.z ügyet. 

A koszoruk különösen azért kelte~tek nagy 
feltünést, mert fehér-sárga szalagok kal voltak 
diszitve. Ezek a szalagok képezték állandó be
szélge~és tárgyát, mert mindenki azt hitte, 
bogy ezek a pápa szinei. A fóvárosi sajtó egy 
része e miatt erős megrovás ban részesitette a 
koszoruzó ifjakat, a kik a maguk igazolására 
most a következő n,)-ilatkozatot adták ki: 

Nyilatkozat. 

Több fó"'rosi lap ma azt a hirt terjesz
tette, hogyavárosligeti mücsarnokban a ma· 
gyar tárgy u képek megkoszoruzását az egye
temi nemzeti párt, - mely az eur magyar 
ifju néven is szerepel - rendezte. . 

Ezzel szemben kijelentjük, hogyavasár. 
napl ünnepélyt a Szemere Miklós·társaság ren
dezte. Ho~y mi vol~ a célja, mit akart el
érni, arrol majd memorandumban emléke
zünk meg. 

Még csak azt a félreértést akarjuk hely. 
reigazitanl, hogy a Szemere Mikl6s·tár.'laság 
koszoruin~k szalagjain a pápa szinei diszlet
tek. Ezzel szemben megjegyezzük, hogy a 
fehér.sárga szint B társaság választotta szi
neinek, nem a római pápára való tekinte tel, 
hanem azért, mert Szemere Miklós brosürái 
ilyen színekben vannak nyomtatva. 

Tisztelettel 
Á &e'fMre JliJd6,-t4,ss&S4g. 
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A nyilatkozó ifjak egyik budapesti lap 
szerkeszt.őségében kijelentették, hogy tünteté· 
süknek nem volt felekezeti tendenciája és 
hOiY köztük tlSbb protestáns vallásu ifju volt. 

A képz5müvészeti társaság igazgatósága 
ma este ebben az ügyben különben zárt igaz
gatósági ülést tartott, a melyen elhatározták, 
hogya kOSi'orukat "em távolítják el, hanem ott 
hagyják. 

MUvészi körökben ezt a határozatot ve
gyes érzelmekkel fogadták 8 a müvészek egy 
része, mint budapesti tudósitónk jelenti. rend
kivüli közgyülést akar ebben az ügyben össze· 
hivni. 

Automobil közlekedés Menyházára. 
(Motor.ouj.k a Y'a.a.U • .uae .... ) 

- As A I Il,j 1 K ö z l ö D y tudósltójától. -
Arad, BO~'ember 19. 

A vasuti közlekedés reformját célzó ki~ér
letet hajtottak végre ma délelőtt az Arad
csanádi vasutak kezelése alatt áHó borossebes
menyházni szárnyvonalon. 

Nem kevesebbrŐl van szó, minthogy ezen
tul avasuti sineken a nehézkes gözmasinák 
helyett könnyed, elegáns és fürge motoros 
aulomobilok száguldjllnak végig keleti expresz
sebességgeL 

Borossehes és Menyház& állomások között 
ma délelőtt egy 8zemélyszállitlS automobillal tet
tek próbakisérletet. Ez a klsérlet ilyenfajta jár· 
mü vel az első az or.~zágban és ezért annyira 
fontos, annyira érdekes is. 

BékéRmegyében már építenek olyan vas
ut.at, melyeu nem gőz, hanem villanyáram fogja 
mozgatni a kocsikat. Ez a kisérlet azonban, 
melyet ma tettek Borossebes és Menyháza kö· 
zött, más alapokon kivánja reformálni a sze
mélyszállitást. Föltéve, hogyakisérletek mind
végig olyan jól sikerülnek, mint a mai próba· 
kisérlet. 

Avasuti sineken egyes magános waggonok 
fognak ezután végigszáguldani, villám sebesség
gel szállítva az utasokat egyik helyről a má
sikra. 

A mai próbakisérletről tudósitónk a követ-
kezőket jelenti: . 

Az arad-csanádi vasutak kezelése alatt áll6 
borossebes-menybá.zai szárnyvonalon ma Zin"er 
főmérnök, RázeZ felügyelő és Kleinwatter Gyula 
felügy~lő egy elegá.ns kiálJitásu, 2oi-80 sze
mély sz<\l1itására képes automobillal tettek elő
zetes próbakisérletet. A tulajdonképpeni főpróba 
.salc ezután lesz. 

A mai kiséri et, me ly csupán szárnypróbál
gatás számba, megy, meglepő eredménnyel 
végződött. A' automobil 21 kiloméeer utat 44 
perenyi idlf al/dt tett meg. A rendes vasuti se· 
bességhez ez nem valami meglepő, de tekint.va, 
hogy ezt az utat fékeetJe tették meg, a próba
kisérlet mindenesetre biztató. 

Az automobilt a budapesti Ganz-gyár ké· 
szitette az alföldi gazdasági vasut részére. TlI
dósitónk értesitése szerint Wenckheim gróf a 
mal siker folytán összes vasuti vonalain ilyen 
személyszállitó automohilokat szán·iékozik alkal
mazni. 

HIREK. 
Erzsébet királyné emléke. 

- As A ra d I K iSI III n 1 tudósttóJWL -

Arad, DOTember 1 •. 

Arpádházi Szent· Erzsébet nél'ünnepénsk: 
mal ~,fordQlóián kegyelettel áldozott a fóvi· 
ros és az egész ország boldogult Nag1usz. 
izonytlnk, "'zsiht kiráiYDé emlékének. A fi-

• 
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város katholikus templomaihan gyászistentisz
teleteket tartottak, a melyeken az iskolák n6-
vendékei vettek részt. 

Wlassies Gyula közoktatásügyi miniszter 
rendeletéből az ÖSSZAS tllnintézetekb_m iskolai 
ünnepélyeket rendeztek, a p eJyeken a tanárok 
emlékbeszédeket mOl'ldtalr, a növendékek sza
val tak és nazafias dalokHt énekeltek. Az iskolai 
épületekre kitüzték a gyászlobogót és a disz
termeket a gyász jeleivel ékesitették. 

Az összes aradi középiskolákban, a gim
náziumban, II reál·, kereskedelmi·, polgári- és 
elemi iskolákban kegyeletes ünnepélyeket tar
tott az Hjuság. 

A minoriták templomában délelőtt isten
tisztelet volt, melyen a megya és a város 
tiszti kara, a testületek és tanintézetek megje
lentek. Az ünnepi misét Csák Cirjék dr. rend
főnök tartotta. 

Az Erzsébetnapi évforduló az idén nagy 
örömet hozott Arad város szegényeinek. Tede
schi Viktor ma osztott ki József főherceg·ut 6. 
szám alatti lakásán száztizenhat seegény,.ek pénzt 
-abból az 1200 koroná ból. melyet az aradi pol
gári jótékony nőegylet, melynek Tedeschi Vik
tor a titk árj a, ez idei évre 8. szegények részé
.re preliminált. A segélykiosztá:;;t Tedeschi még 
~zideig nem fejezte he s ez előreláthatólag el 
fog tartani novAmber 21·éig. 

A fővárosban a budavári koronázó Mátyás 
templomban, a Ferenc·rendiek templomában és 
.az egyetemi tdmplomban mondtak misét Nagy
asszonyunk lelkiüdveért. 

A szomoru év[ordulót nemcsak a- székes· 
fővárosban és a városokban ünnepelték meg, 
hanem a vidéken is. Aradmegye minden köz

...-._- ségében istentiszteletet tartottak. 
Immár két éve, hogy Soborsin hazafias kö

zönsége márványoszlopot állitotL -feledhetetlen 
királynénk emlékére, s ugya mult évben, mint 
.a mai napon megemlékező ünnepélyt tartott., 

Reggel a róm. kath. templomban gyász
mis6 volt, majd ennek végével az Erzsébet em
lékoszlopn!l az igazgató·tanitó vezetése mellett 
-Il gyermekek és a nagyközönség gyülekezett. 
Itt Teodorovits Livia VI. osztály u növAndék sza
valta el az ünnepi költeményt, s azután a ta
nuló·ifjuság az állami iskolába ment, 8 hol Páll 
Rafael lelkész, gondnoksági elnök múndott ün
nepi beszédet. 

- Személyi hirek. Urbán Iván, Aradmegye 
-é8 Arad szab. kir. város főispánja tegnap; Temes-
várt időzött és délelőtt látogatást tett Molnár Vik
tor dr. főispánnál és Kabdebo Gergelyalispánnál. 

- Családi öröm a királyi házban. Mária 
Valéria főhercegnő ma leánygyermeket szült. A 
föheré~gnőnek 10 évi házassága· ta ez már a 
hetedik gyermeke. _ 

- A pOlgármesterválasztás december~ 
ben lesz. Urbán Iván főispán ma délután 

....- átirt Aradváros törvényhatóságához és át
iratában felszólitotta Institoris Kálmán he
lyettes polgármestert, hogy az üresedés
ben levő polgármesteri állás betöltése vé
gett irja ki a pályázatot. , Ezt a p,ályá~a
tot a holnapi nap folyaman fOgjak koz
-zétenni. A feltételek szerint a pályázato
kat a polgármesteri állásra folyó évi tk· 
.cembet 7-éig kell benyujtani, a polgármes
terválasztást pedig a december 14-én tar
tandó városi közgyülés alkalmával fogják 
megejteni. Természetes, hogy ezen a vá
lasztáson az uj városatyák még nem vesz
nek részt, mert a régiek mandátuma csak 
-ez év végével jár Je. 

~ - A Wallburg-család és az udvar. Érdekel 
fordulat történt a Wallburg-ügyben. Megbizbató 
forrásból kapott értesülésünk szerint ugyanil 
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a bécsi udvarmester! hi vatal egyik meg bizott ja 
WaUburg Ernő feleségénél járt e napokban és 
kijelentette, hogy fU udvarmesteri hivatal haj
la,.d6 a bár6 családját segiteni. A7 ud varmes
\eri megbizott hangsulyozta, hogy a báró gyer
mekeinek gondos nevelésére felsőbb helyen 
bizonyos összeget máris elöirányoztak. Mind· 
ezt azonban egy feltételhez kötötték és ez, 
hogy Wallburg és családja a külföldre tuzii át 
lakd$ukat. -

- Jules Vernet operálják. Á Figaro jelen
tése szerint Jules Verne néhány nap mulva 
mütétnak fogja alávetni magát. Az ősz iró szür
ke hályogbac. szenved és ezen a baján fognak 
segíteni. Orvosai reménylik, bogy látóképes
ségének teljes épségét viszsza fogjdk neki 
adbatni. 

- Magvaszakadt főuri család. A hivatalos 
lap mai száma hirdetményt közöl, mely sze
rint a magyar főrendiházban örőkös tagsági 
joggal biró gróf TigA család fiágában magva
szakadás állott be. A család utoll5ó sarja gróf 
Tige Ernő cs. és kir. kamarás volt, a ki 1895. 
május 13-án halt meg Bécsben. 

- A Székely-Egyesületi Takarékpéftztár bu
kása. Székely Udvarhelyról jelentik: Az egész 
megyét állandó izgatottságban tartja a 8eékely
Egyesúleti 7 akarékpénztár tegnap bekövetkezett 
hukása. 8000 székely család jutott bizonytalan 
helyzetbe és kétségbeeséssel néz az egész szé
kely nép a jövő elé. Ez a takarékpénztár hu
szonöt év óta áH fen, két fiókja is volt és a 
legszebb virágzásnak örvendett; de az utóbbi 
évek gazdasági pllngása 8 igy szenvedett nagy 
veszteségek a bukásba sodorták. Már fél él' 
óta áll a bank a bizonytalanság között s a 
részvényesek elhatározták a fölszámolást. Ezt a 
határozatot a törvényszék megsemmisitette .§ a 
csőd kimondását kérte. A királyi tábla meg
semmisítette a törvényszék itéletét s a banknak 
igy megvolt a reménysége a csöndes fölszámo 
His hoz, annál is inkább; mert a betevők legna· 
gyobb része irásbelileg beleegyezését adta Ah
hez, még esetleg 20 százálék vesztességgel is, 
mert a csőd esetén a székely nép teljes tönk
rejutása áll elő. Ezt átérezve, mindenki szive
sen adta a haladékot a takarékpénztárnak, hogy 
ügyeit rendezze. Abetétesek eg)üttes ülésén 
hozott e határozattal a takarékpénztár senkinek 
se fizetett s ezt a helyzetet használták föl az 
intézet ellen. Budapestre számtalan távirat jött 
segitségért, de megmenteni az intézetett már 
nem lehetett. A törvényszék pecsétet tett az 
intézetre és Göllner Béla birót rendelte kl csőd
biztosnak, tömeggondnok pedig LukácsfIY Ist
ván ügyvéd lett. 

.. : - Maxim Girko betegsége. A hirneves orosz 
költő egészségi állapota, mint az orosz lapok 
irják jobbra fl)rdult. Gor"i barátainak sikerült 
a beteg költő lakhelyét Nlsni·Norgorodból Krim
be átteni. Régi lakhelyéről azért nem volt sza
bad előbb távoznia, mert rend6ri felügyeld alatt 
állott. A belügyminiszter most a krimi rend
őrséget bizta meg a felügyelettel. 

~ Seemayer polgármester nyugdiJazása. Ver
secrő} irják: Szenvedélyes vitát keltett a vá
rosi t.örvényhatóságnak Mtfőn tartott rendes 
bavi közgyülésén Seemayer János ország gyül éRi 
képviselő, volt polgármesternek nyugdijazta
tási ügye. A nyugdijblzottság azt inditványoz
za, hogy a kiküldött három orvos bizonyitvá
nya alapján 26 évi szolgálat után fizetésének 
720f0-ával, tehát 2800 frttal nyugdijaztassé!c:: a 
volt polgármester Haag Aladár dr. kiTánta, bogy 
e tárgy Tétessék le a napirendr61, mivel 
ezen ügyre vonat.:ozólag felebbezést adott be 
8 az még nem ny"rt elintézést; amenynyiben 
a tirgyalásba mé~il belemenn ) a k özgy iU és, 
inditványo2za, bogy az orTosí Télemények az 
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orsz. közegészségügyi tanács által vizf'gáll315-
sanak felül. A me~ejtett szavazásnál Hllag dr. 
Tmebbsigben maradt s bejelmtette felebbeds!'t. 

-Házasságok. Oláh János kolozsvári m. kir. 
postatiszt ma tartotta esküvőjét Wohlmann Sa· 
rolLával, Wohlmann Gyula és neje, az első ma· 
gyar általános biztosító-társaság bí vatalnokának 
leányával. 

Sthweigert Péter adótiszt folyó hó a-én 
vezette oltárhoz Almás·Kamaráson Kopetkó Ilon
ka kisasszony t. 

- Az uj-görög evangélium ellen. A t hén b tJl 
táviratozzák, hogy körülbelül ezer egyetemi 
hallgató berontott az Aszti és Akropolut címü 
napilapok szerkesztőségébe, hogy tiltakozzék 
azok ellen li cikkek ellen, a melyek ezekben a 
lapokban az evangélIomnak uj·görög nyelven 
való használata érdekében megjelentek. A diá
koknak egy része fosztogatni akart és fel 
akarta gyujtani a szerkesztőségi belyiségeket, 
de a rendőrségnek sikerült a zavargókat bama· 
rosan szétverniE'. 

- Halálozás. Greén Jolán 38 éves korában 
ma reggAl Aradon elhunyt. Temetése e h~ 20·án 
lesz az Frzsébet-körüt 20. számu házbol. Az 
ehunytban özvegy GrBi,. Alajosné leányát, 
Greén Nándor alkapítány pedig nőtestvérét g)á· 
szolja. 

- A kaució. Ezideig az osztrák honvéd
tisztektől kissebb házassági biztositékot köve· 
telnek, mint a cs. és kir. valamint a m. kir. 
honvédtiszteknéI. Igy gyakran előfordult, bogy 
közös had~eregbeli tisztek az osztrák honvéd· 
ség hez való áthelyeztetésüket kérték, a hol be
érték kisebb jövedelem biztositásával. Ezen kü
lön helyzetnek végét vetette most egy minap 
kelt királyi parancs, maly szerint az osztrák hon· 
védtiszteknek ugyanolyan jövedelmet kell biz
tositaniok, mint a közös és m. kir. katonatisz· 
teknek. 

- Öngyilkos bankigazgató. Zörbigerben teg
nap Gram Ottó bankigazgató főbelőtte magát. 
Az öngyilkosság összefüggésben van a lipcsei 
bank bukásával. 

- Ujabb botrányok a Reichsrathban. A na· 
pilapokban ilyen cimmel állandó rovatot kel· 
lene nyitni. Ha az osztrák képviselőház ülést 
tart, bolt bizonyos, .hogy botrány is van. ~ 
mai iilésen például. mikor az idegen szerzetes 
rendek bevándorlásáról sürgős indltványokat 
tárgyaltak, Schumayer hevesen kikelve a kle· 
rikálisok ellen, támadta a jezsuitákat, kik -
ugymond - a jövő nemzedékből hülyéket ne
velnek, ami feHtáborito szemtelenség. JaRsmltnn 
erre közbeszól: 

- Aki a jezsuiták mUködését szemtelen
ségnek mondja, az maga iR szemtelen! 

. Az ülés izgatott hangulatball folyt tovább. 

- öngyilkos gimnázista. Esztergo~b6l irja 
tudósitónk, hogy Morva. Pét.er odavajo szabó· 
mester 140 éves gimnázista fia tegnap este fal
akasztotta magát. Az öngyilkosság oka az, hogy 
a fiut atyja mindenféle házi munkára használta 
s a szorgalmas fiunak igy nem jutott ideje a 
tanulásra, ami nagyon elkeseritette. Az ön
gyilkos a~ esztergomi gimnázium negyedik 
osztályába járt s legutóbb né/Zy tantárgyból 
int~st kapott. Ma reggel találták meg ki· 

. hült testét a padláson egy sátorkötélre fela
kasztva. 

- Főhadnagy és önkéntes párbaja. Hanno· 
verben St. gyalogos főhadnagy Sch. gyalogos 
6nkéntessel pisztolypárbajt vivott. A párbajban 
mindkét fél megsebesült. A föhadnagynak a 
kezébe, az önkéntesnek amellébe furódott a 
golyó. A párbajra az adott okot, hogy az Öll
kéntes nem köszöntötte a civil ruhában lev' 
ti ... ztet 8 ez durva szavakka.l emiatt felelősségre 
vonta. Miodkét fél állapota reménytelen. 

- ÖngyilkOSSág u oltár 116tt. Délolaszor
szág e~yík falucskajában egy fiatal pár taroOtta 
eskü vőjét. A p!lp előLt a völegény györijft a 
flHdre esett s azt minden kutatás dacára "Ill 
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talilták. A násznép ebből rossz óment jósolt, 
IMi a fi"tal Tőlegényt annyira elkeserítette, 
.ogy menyasszonya eHStt revolvert rántot~ elő 
! agyonlőtte magát. 

- Akinek kevés a büntetése. N'iolo olasz 
képviselő ellen rövid idő előtt gyilkossági ki
!érletet kÖTeteit el e~y 18 éves öreg ember. A 
-'iróság E'llöbb azt gondolta. hogy politikai gyil
kosság forog sz6ban. A mai Tégl{u gyalásoD ki
tünt. hogy az öregnek nem volt betpvö falatja, 
• hogy fegyházba kerüljön, azért Tetemedett 
ryilkosságra. A öiróság <It évi fagyh5zra itélte 
a bünös öreget, ki ezt Keveselte s sulyosbbi
tásért felebbezett. 

- Gyilkos fuvaros. Hétfön hajnalban Uj
pestt'in Katona Sándor 41 éns nagyfuvaros 
Pet6fi utca fl. számu házában korán reggel rá
szólt az egyik kocsisára, Gy6ry Ferencre, hogy 
keljen föl. A legény, aki még kissé mámoros 
TOlt az éjjeli mulatozá&tól, nem engedelmeske
dett neki rögtön. Katona ezen annyira felb6· 
szült. hogy v8svillát ragadott s fejbe ütötte 
vele Gyóryt A kocsislegény az Utéstól el
szédült, lerogyott. a földre s nehány p~renyi 

/#italódás után meghalt. Az uj pesti rendórka
pHányság a gyilkos nagyfuvarost rögtön elj)
álliUatta s megindilotta allene a vizsgálatot. 
A kocsis tetemét beszállitották II bonctani in
tézetbe. 

- Hét milliós tüzkár. BerJinből irják, hogy 
a daneeigi cukor-finomító tegnap teljesen le
égett. A kár hét millió márk", a mely azonban 
biztosítás folytán megtérül. 

- Betörés Hámori dr. képviselönél. Ma éjjel 
. betörést kÖ"'ettek el Hámori László dr. ,almás

!l'alosi pusztáján. Abetörők feltörték a gabona
raklAr zárjait és eHrajtottak két buzával telera· 
kott kocsit. A csendőrség állitólag nyomukra 
akadt abelöröknek. 

- Hadtestparancsnok az analfabetákért. 
Lovag Albon krakkói hadtestparancsnok kü
lön és a maga neménen ritka rendeletet adott 
ki a hadtestében levő analfabetak oktatására 
nézve. A rendelet szerint minden ezred klilön 
iskolát tartozik felállitanl, a hol az előirt mó
don a lf:l:génység oktatásban részesül. Az isko· 
Hízás alól egyik írástudatlan sem vonha.tja ki 
magát. 

• - A polgári iskola betörője. Pálfy Jenőt, a 
ki a templom-atcai iskolából egy pipát és azon· 
kivül Mandi Vilmos dr. begedüjét ellopta, meg· 
figyelés alá belyezik. A fiu tavaly öngyilkos
ságot követett el, a golyó most is a fejében 
van II valószinüleg innen a beszámithllllansága. 
'A golyó összeroncsolta Pálfy szemidegeit is, 
annyira, . hogy alig lát. . 

-'- Öngyilkossag az esküvö elött. Sz~gha
Iomról jelentik a tragikus esetet, hogy Gál 
István szeghalmi lakos másodizben akart nó· 
sülni. Annak rendje. módja 8Z61'Í.nt már ki is 
hirde~tettek s csak az e~küvő napján kellett 
volna megjelenni az anyakönyvvezető és a pap 
előtt s ekkor Gál mf'ggondolta a dolgot és la
kásán felakasztotta magát. Ugy látszik, megijedt 
a másodszori ház(lsságtól. 

- Gyermek·holttestek a veremben. Egy go
nosz asszony borzasi_tó cselekménye képezi 
közbeszéd tárgyát Szilason. Özv. Miskei Antal· 
nénak hivják az. elvetemedett asszonyt, a ki 
két ártatlan gyermeknek a lf'.gborzasztóbb mó
don o:totta 'k i 8Z éleW. Bflkm József szilaf,i 
Jakosnak özv. Miskei Antalné leánya volt az 
első felesége, aki hat évvel ezelótt meghalt, kÁt 
kis gyermeket Mlskeiné vette magához s ő 
nevelte öket.. Raksa a felesége halála után ujra 
ffiflgnősült s a. második házasságából is kH 
gyermeke született, a kik közül az egyik há
rom, a má,;:ik négy éves. Jjjz a két gyermek 
szálka volt Misk@iné szemében, mert azt hitte, 
hOllyapjuk mindert vagvon!t erre a két gyer
mekre fogja hagyni. Raksa és anyósa köz15tt e 
miatt gyakran voltak civakodások, mindennek 
dacára Raksa az első feleségétól származott 
gyermekeket továbbra is otthagyta anyósánál, 
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mert nem akarta, hogy d gyermekek miatt 
ótthon is veszekedés legyen. Ezt a körülményt 
az öreg asszony arra magyarázta. hogy Raksa 
egyáltalán nem akar tőrödni az els6 két gyer· 
mekkel. Niskeíné gyülölete annyira ment II két 
mostoha gyermek iránt, hogy azok elpusztit'
sát határozta el. A mult hátan - mint nekünk 
irják - Mlskeiné valami dologban elment Rak
sáékboz. A házban csak a két kicsikét találta, 
mert édes anyjuk a szomszédban járt. A vén 
asszonynak pokoli terve támadt. Felkapta a két 
kis gyermp.ket s azokkal a kertek alatt elsla· 
ladt haza. Otthon mind a két kiesikét bedobta 
egy üres .,erembe s a Terem ajtaját eltorlasz· 
olta, A szülők jajveszékelve keresték a kAt ki· 
csikét, de ~ehogysem tudtak rájuk akadni, Har
madnap Raksa elment az 'aIJy6sához s ott ku
tatni kezdett, miközben felbontotta a l'erem aj
taját is, hol a kit kis gyermek holttestét iszo
"yuaN ~ltortulva találta. Mikseiné e klSzben 
megszökött hazulról, de a csendőrség elfogta s 
átadta a törvényszékneIr. 

- Halál a vonatolt Ma reggel 8 óra táj. 
ban 8 k4'leti pályaudvaron egy 56- 60 évesnek 
látszó asszony ült ft vonatrIl. A mikor a vonat 
Kelenföldre ért, az ismeretlen asszony meghalt. 
Holttestét a törvényszéki orvostani intézetbe 
vitték. 

- Öngyilkos honvéd· baka. Amikor ma kora 
hajnalban talpra állt a legénység a honvéd· 
gyalogezred kSHzárnyájában, szomoru jelenet
nek voltak tanui a nebéz kalona·él8t fáradal
maira ébredő bonvédek. Egy ujonc követte el 
az öngyitkosságot. Mikor észrevették, akkor 
már kihUlt a tRste az ujoncnak. Ott lógott a 
kaszárnya fáskamrájának vasajtaján, ahova a 
nadrágszijjánál fog va akasztotta fel magát. AZ 
öngyilkos k:üonát Sipo8 Istvánnak bivják, ma
kói iIletösf\gü, 21 éves. Most rukkolt be a hon
védséghez, de sehogysem tudta megszokni a 
katonaéletet. Volt is rá oka. mert az ujoncok 
munkájából neki is kijutott Myen. Tegnap azt 
a parancsot kapta Sipos István, hogy fát hord
jon a fáskamrából. Ezt ugyjátszik, nagyon iQ
j(on vette a lágyszivü katona. últbon Makón, 
ahol jó módban élt családjával, nem fogták 
ilyen cseléd-munkára. Igy történt aztán, bogy 
amikor a többi katonával leküldték a fáskam
rába, l>l:ogta a keserüség és rÖVIdesen végzett 
magával. Az öngyilkos katona ~ lógott az 
ajtó vasrácsán, mintha csak kinézett volna raj
ta. BLljtársai nem is vették mindjárt észre a 
katasztrófát. Szólitgatták Sipos Ist "int, de az 
már nem felf:l:lhetett. Később gyertyavilág mel
lett nézték meg, hogy mi baja. Akkor látták, 
hogy Sipos István kiszenvedett. A honvéd ka
tona öngyilkoss~gáról a parancsnokség értesi
tette Sipos István Makón lali:~ szüleit, Sipos 
József et és fe leilégét. 

- Uj fényképkirakat A Főtéren most ren
dezte be Honisch L. István udvari fényképész 
fényképkirakatát. A z ízlésesen berendezet.t ki· 
rakatnak, melyben Honisch fényképész sikerült 
fényk~pfölvételei láthatók, állandóan nagy néző 
közönsége van. 

- Sziven szurta az apósát. László Ferenc 
régebb idő óta rossz viszonyban él feleségével. 
Folytonosan pel'lekedtt'k és civnkodtak. Nem 
mult el nap, hogy békében elváltak volna. Sok
szor sz.emért) vetette azt a yi:::elkedését Varga 
Ferenc nejének, de az nem hallgatott rá, a 
bort még inkább megkedvelte, s annál gyako
ribb látogatója lett a korcsmáknak. Val'árnap 
délben is ki!:1sé kapatosan tért haza hJkúslira. 
Egy pohárka sziverősilőre betért a Singer· féle 
pálinkamérésbe. Mikor onDan k, jött, taláikozott 
apó<.;ávaJ, Varga Ferencce!. Szóvitába elegyed
tek, mely mindi?: he\'eEebb és hevesebb lett. 
Varga korholta vej)t. mire az felső kabátja zse
béből kirántotta az ott rejtegetett konyhakést 
s azz.al ap6sát sziven .~zurta. Varga a szurtl.stól 
megtántorodott s a földre rogyott. A vér láttára 
László me",ljedt s futásnak eredt. Az őket kö
rülálló bámuló tömegből hirtelen kivált Kaszt 
Márton s a menekülő után vetette magát. A 
gyepszél végén elért;>. László a még véres kés
sel üldözóje felé szurt, Kaszt félre ugrott S ft 
döfés elől s maga is kélit rántott. A rövid harc
ban Kaszt bizonyult erősebbnek. Lefegyverezte 
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Liszlót 8 átadta a rendőrnek. Vargát a kór
házba szállitottáic, hol most a halállal vivódik. 
Felgyógyulásához kel'és a remény. A kés a 
sziv külső burkát érte. Lászlót a rendőrség t .. g
nap hallgatta ki. lieinte réBzecséggel mentette 
tettét s azt szinlelte, hogy nt>m emlékszik sem
mire. Később töredelmesen bei!merte a iyil
kosságot. 

- A télies időjárás beköszönhén, trikót, al
"óruházat, keztyük, harisnyát, sapkát. sálat, stb. 
beszerzésére ajánljuk Porte,. Vilmoll Neg1 Aruházát 
II 8e.badságté,.~n. 

- T. üzletfeleink szins tudomására hOZ7;Ulr,. 

bo~y Révész Nándor könyv. és papü'kereskedő urat 
(Szabadság· tér 20. szám. Telefon 265 sz.) képvise. 
löséggel ruháziuk fel, ld elfogad mindt>n II nyom
dánkat, niamint az Aradi Közlöny kiadÓhivaí.alát 
érdeklő megbizásokat. 

-x- Feltünést keltcl találmány a fogtech
nika terén. Müfog koronák és müfog áthidaláaok 
aranyban. Müfog inylemez nélkül. A müfog koronák 
aranyból (arany sapka) pótolják az oly fogakat, me
lyek már nem tömhetók. vagy letöredeztl'lk. A mű
fog koronák erősen vannak elhelyezve, mint a term~. 
szetes fogak. A fog·áthidalás segitségével oly fo,
Borok készithetők, melyek a szájban tartósan ülnek 
II nélkül, hogy azokat ki kellene venni. Ezen áthi
dalás által a műfogak nak a természethez való ha
sonlósága csak emelkedik, megjegyzendő azonban, 
hogy ugy a műfog koronák, mint fog·áthidalásolr élJ 
zománcfogak arannyal füzve csakis akkor klÍszithe
tók, ba még néhány fog-gyökér. vagy természetes. 
fog van a álJkapocsban. - Kautsug-fogakat arany
nyal bevont inylemezek nélküi, esetleg inylemezek
kel jótállás mellett a legjobban készittetnek Morgen
stent Gyula fogászati müt.ermében Aradon, Salacz
utca 4. Bzám alatt. 

Rablógyilkosság az erdőben. 

I 
j 
f 
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(A. el1f.lf l171lJco.ok.) ..... " • 
- AI A r a d ( K il z Ili D Y távirati értesülése 

Atad. november 19. 

Az év elején három magyar munkás dol
gozott kllnn Stájerországban. Kettő közülök 
Mizerák Mihály és Wilcsek Ernő költekező és 
korhely emberek, L6csey Pál pfldig a barma
dik, takarékos józanéletü munkás. Frolkeutenben. 
betonrr.unkálaloknál dolgoztak és március vé
gén. mert a munka véget ért, elhatározták, 
hogy visszajönnek Budapestre. 

Gyalogosa!l indult a három magyar utnak. 
Amint hazah·lé igyekeztek, Mizerek és Wil
esek összebeszéltek, hogy majd az uton meg
ölik ~őcse)t és elszedik a kis pénzecskéjét. A 
két első napon nem volt rá alkalmuk. A har
madik nap éjjelét az ebersfeldi erdőben akar 
ták tölteni, amely a Fürstenfeldtól Fahring felé 
vezető országut mentén terül el. 

Aprilis elsejének éjjel 10-11 órája lehe
tett, mikor a három vándorló legény az ~rdó
ben nyugvóra tért. Osszehordtak egy csomó 
falevelet s azt rakták fáradt testük alá. Lőcsey 
hamar elaludt és csak ezt lesték a tárdai. A 
mint látták, bogy alszik, Miterák elővett t!gy 
nagy bosnyák kést és oldalba SZ!.trtQ. Ic'ölriadt a
szegényember és futásnak eredt, de a g.yilko
sok utána és addig slurkálták a késsel, mig 
élet volt benne. 

MUror Lócsey már meghalt, kifosztották és 
a holttestét ott hagyták az erdőben, ök maguk 
pedig nyugodtan folytatták az utjokat Buda
pest felé. Az áldozattól egy órát, három arany 
gyürüt, és 56 forint p~nzt raboltdk, amin Wil
esek és Mlzerák meglsztoztak. Otödnapra elfog
ták Budapesten a gyilkosokat és a budv:pesti 
esküdtszék ma ült felettük törvényt. 

A tárgyaláson, melyre a rahfllhás vádlotta
kat a börtönből vezették elő, Zsitvay Leó elnö
költ. .\. közvádat Pataky Gyula dr. kir. ügyész 
képviselte~ védőkkéDt Lehocky' Antal dr. éR 
Admetto Géza dr. ügyvédek i1'z~repellek. 

A királyi ügyészség rablással párosult gyil
kosság büntette (btkv. 278. és 344. §§·al) ci-
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mén fogta pörbe a \'ádlottakat. kik közül elió
nek Mizerák Mibályt hallgatták ki. 

Mizerák: to1'naji szü}etésü, 26 lives beton· 
munkás. Beismeré.sbp,D van 68 bünösDek érzi 
ma~át. A l'ádlott és cinkostársa tudták, hogy 
Locseynek Taa egy kis m~gtakirit.tt pénze, 
mert adogatott nekik már Frohloutenbeu is 
egy-egy kis kölcsönt. 

Elnö": Menyn~l pénz~' Tolt magának MZ 

UiOD 'I 
- Mikor elindullam, nyolc forint. 
- Hát WiJcseknek '? 
- Annak csak pár hatosa. 
- Beszélgettek ólrról, hogy pénz né:kül nem 

érhetik el Budapestel s hallotta ezt Lócsey js? 
- Besz~hi!llc l'óla, mert ami pénzü.nk: 

volt is, nekt'Jm meg Wi!rseknek, Wilcsek el· 
korcsmázglltta. 

- BizLatla magát Wilcsek, bogy rflegöljék 
Lócseyt '? 

- Tóbbször, de én elleDElztem, amig csak 
bírtam magammal. 

- Hogy értsilk f'zt 1 
- Ugy, hogy - ha mindjárt rálldom ma-

gam - előbb megesik a baj. 
- Lőcse! nem vett észre semmit? 
- Nem. 
- Hol beszélték azt meg, bogy lej6nn(l~ 

Mal:yarországba. 'I -
-- FUrstenfeldnél. 
És már itt elhatároztálc, hogya határ előtt 

végezne k LoeseyTel? 
- Ilyen pontosan nem volt róla szó. 
- D~ Fanringnél már mindennel tisztában 

voltak 'I 
- Az erdő körül. 
- f~s hol fekUdtek le az erdőben '? 

Bent az erdőben. 
- Nem közel a szántóföldllöz 'I 
- Ugy 150 lépésre. 
- Ki fekíldt kifelé 1 , .< 

- Lőcsey Pál. 
- És melyikiik leste, hogy alszik-e már T 
- Wil esek. 
- Aztán.? 
- Wllcsek szólt: Szurd te! 
- És mag;; 1 
Beledöftem II. kést az oldalába, mire L6· 

csey felugrott és a szántótBld felé futott. Mi 
Utána iramodtunk, Wilcseic lebuktatta a földre 
s fogta, mig én még néhányszor btlleszurtam 
a kést. 

- Kié volt II. kés '? 
- A Wilcseké, ő hozta is magá\'al. 
- Ki vel te magához a rablott pénzt és 

ékszert 'I 
- ~~n e Fii,hringben os~tozkodtunk egy-

formán. 
- Merre jöttek Budapestre '? 
- Szornbatb.elyen át. 
- És mikor fogták itt el1 
-:.. Április S·én. 
Ezután a :násik vádlottnak, lJilC8eot Ernő 

lévai születésü, 39 éves beton munkásnak a ki
hallgatása következett. 

A bizonyitási eljárás befejeztével az ügyész 
8 védők elmond ták perbeszédeiket '8 a7.után a 
biróság az eskUdtek Terdiklje alapján meghozta 
az itéletet, amely Mizeráko' rablá$ él Bzándéio, 
tmlberölés miatt tizefliil évi. fegyháera, "ilcsekd 
pedig szándéllos emberöl!.sben való bü"részesség é8 
rablás büutette miatt tizenké' évi fegyházra itélte. 

.• ' TÖRVENYKEZES. 
§ A szerelmes Inrzetel. Mi is' megemlé

keztünk arról a kanizsaí esküdtbirák előtt 
mclgtartolt píkán:t ízil tárgyalásról, melyen öz, 
vegy Horl'átn Oyörgynst azért fogták: kér
dőre, mert háromszor rálőtt régi kedYe~ére 
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ARADI KÖZLÖNY.I 

Pltmd.~ K. l1dön - SUt'ztle8re, Az érdf'kes tár
gyalasr61 most még il JcövetbzQ részleteket je· 
lentik: 

Elsőben Horv!tb Györllyn6t hallgatták ki. 
Ál elnök: Milyen körülmények között is

merkedett. meg a s7.erzet~S8eI1 
horváthMé: Mikor még Pokloson laktam, 

sokszor eljött hozzám, - aztán megszeret
tük egymást, mert azt mondta, bogy f~leségül 
vesz. .. 

- On jól tudhatta, hogy a pap megbáza-
iodhatik. 

- Azt mondta, hogy kivetkózilc. 
- Adott maga pénzt és más egyebell 
- Igen sokszor adtam nelei. Néha 100 fo-

rintot is; varrtam neki inget, csináltattam ne
lei kabátot 8 mindent, ami kellett. 

- Hova lett a pénze 'I 
- Hát kérem Jassan·l::!.sslln elfogyott. Az 

utoh,ó 806 forintomon Plander Boldizsár telkére 
házat építettem. 

- Miórt nem maradt a házban? 
Mert PiAnderék kiüldöztek belőle. Csufol

tak ., Tén menyasszonynaj(" , .,retyetyének". "pap 
bolondj énak ... 

- Iagu, bogy Plander meg is verte 
magát 1 

- Igaz. Elt~rte az I1jjamat. 
Azután elbeszélte Horváthné, hogy mély 

gyülöletéb"ll mint kÖTette el a merényletet a 
szerzetes ellen. A szerzetes kihallgatása követ
kezett. 

Az eutök: Kapott·e kabátot és ingeket Hor
váthnéló11 

A szerzetes: HI kaptam, meg is fizettem. 
Az elnök: Mikor Horváthné beteg volt, ön 

ápolta. 
A szerzetel (caöndes hangon): Igen. 

. - Hát sz~rette? 
- (HabozTa, alig hallhatóan.) Igen. 
- Ha szerette, mIért verte meg. 
- Mert folyton inzultált és fenyegetett. 

Szenndtexn töle. 
- Igaz, bogy házasságot igért Horváth· 

ntnak 'I 
- Nem. 
- Hát alclcor, ha kivetközik '1 
- (Vontatottan.) Akkor talán. 
Az esküdtbirósJÍg Horváthnét felm8ntette. 

NAPIREND. -
Nove.ltu :ze. Szerda. Róm. kath, naptár: Bódog. -

Protestans naptár: Bódog. - GÖrög·keletl naptár I novem· 
ber 7.): Hieron. - A na.p kél 6 óra. bS perckor, nyugsr.ik 
4 óra 1 perckor. - A hold kél l óra 16 perckor, nyug
szik (,i óra 5' perekor. 

IdiJlirie. Uógoyomsil reggel 7 ór&lcor 770'( m!llim .. 
~~r, déin tán 2 órakor 769' ml!llmétor. - Hőmérl'ék: reg 
""I fórakor 0l - 19, dó!utAn 2 órakor ()J + 3'7,-· 
8:~til trhn,va és er~le rcg~el 7 óraJ;or DK 3, déiutAn 2 ón
~or DK, •• - F!\illŐzet rlW;~eJ i órakor többnyire derült. 
déiutáll 2 ·;rakor télborult. - Csapadók az utóbbi 24. óra
ban O milliméter, 

Id'lótiál. A központi mer.eoro!ogiai jnhiwtnelt ÁrI'!'1· 
., tüit!6tt t&vii'at&i szerint a me! n!l pra II Jcövetkoiő ldl' 
.árAs vArbató: Hüvös, és~akon elvét\'e csapadék, é.1ieli 
tagy. 

Slabl!tdlÍ,,8.~ elll!6ktárgyak .razágGs RttIZeUIIII (SZlt. 
\Íl.Z-épület l,só emelet.) Nylh'a van mindennap délelőtt 5 
,r:,.~·d délután 6 óráig. Beieptl-dlJ: Hétközuapokon ro hl 
n, Yl1Si\ruap 20 fHlk 

li.öl08ey-killyvtár. Nyitn van hétfön, 8zerdAn és szom· 
baton délelőtt 111/_1211. óráig, kedden, csütörtökön és 
pénteken délután h/l-21/1 órAig, vasár- BS ünnepnapokon 
z.rva. Helyiség: HrekJyó ~:i..Zeum hely1sllg<1 melleLti ülés· 
tereli). 

Novelllber 23. A lippai TŐm. kath. jótékony n6egylet 
tlLnccal egyrekötött hangversenyB (József tőhercfg szálló.) 
- A magyar szent korona országos vöröskereszt· egylet 
~,arad1 fiókjAnak tAncestélye (Martini·vendéglő.) 

November 28. Burm08ter Willy hangversony_ dólutáll 
''At órakor (Fehér Kereszt.) 

KbZGAZDASA8 ES KOZLEKEDES. 
Uj·aradi heti gabnavásár. 

,. 

- Az A r a dl" ö z l ö n l iudós1téJMól. -
UJ-Arad, november 19. 

A napok előtti csapadék előnyös· volt ve
tás~inkre azonban nem volt mindenhol kielé
gitő, mert heiyenkint kevés eső esett. 

Az őszi munkálatokat befejezve, látogatott 
betivAstifunk \'olt, melyen 1500 mmázsa buza 
és !500 mmá~l:la tengeri tanós árakon kelt el. 

Mai árak: Az árak 50 kilogramm suly. 
egysé~et. véve' alapsliámitásnalr, korona ér· 
Ukb6ll : 

Buza 1'86 minÓ8égü 7"'0-7·S.. 
Buza kö~p minÖ8égü H'JO-7·1O. 
O·Tengeri 4'70-4·90. 
Uj tengeri .'00 -4:" 10. 
Rozs 6'10 -o 30. 
Arpa 5'80-5'.0. 
Zab G 50-6'60, 
Az irányzat lanyha. 

• 

== Az aradi közuti yaspálya és téglagyár 
részvénytársaság forgalmi kimutatása 1901. 
november l-től ló-ig. Személyszállítás 1901. nOT. 
l-tól l5-ig 20781 személy, bevétel 3939 ko· 
rona 70 fillér, 1900. november l-től ló-ig 230;;' 
személy. bevétel 4350 korona 70 fillér, 1901. 
január l-től november IS-ig 434229 személy, be
vétel 83317 korona 50 fillér, 1900. január l-től 
novemoer ló-ig 456031 személy, bevp.te187668 
korona 60 fillér. Teherszállitás 1901. november 
l-től ló-ig l6ó2730 kig., bevétel 1772 korona 
49 fillér, 1900. november l-től 16-ig 1519410 kIg .. 
bevétel 1689 korona 93 fillér, 1901. január l-lől 
nOTember 15-ig 29149700 kIg., bevétel 3112i 
korona 52 fillér, 1900. január l-től október 
15·ig 25937100 kig., bevétel 27772 korona 9~ 
fillér. 

= Fizetésképtelenségek. A béCRi Credilol'en-V e
rein a következő fizet.ésképtelenségekről tesz jelontést: 
Reisreld él WeiS,., keresked6 cég Szombathely. -
Gellner István, Abbá~ia. - Mayer E. fiai gyári 
cég Szombathely. - St/adva Iván, KárolYlJlÍros. 
- Budie Ede, Budapest. (Váci-utca.) - Schernik 
Mózes, Tarnopol. 

Budapesti árú- ás értéktőzsde. 
- AI A r a d t l 3 z l il D 1 távirati mdósitMa. -

BadapMt, novemoer It. 

D 61 f t ő I 8 d e. A bUlaklnAlat kielégitő, a véteJk84iY 
gyönge. Lanyha lrlmyzat mellett 20,lJCO métermAasa k,,· 
rült forgalomba, :; fillérig olcsó eb lrakon. Egyéb gabou· 
nemek b~radtak. Idő.jAr&.s hideg. 

7,arul 12 órakor: 

Buza 1002. lprtlisra • . . 8,!>9- !I.60 
Rozs 1902. áprill5ra , • • . • • 7,3{- 7.3.'> 
Zab 1902, Aprilisra . . • . . • 1.60- 7.61 
TSllll;ert 1902. mAlusl'á . • • • • 5.')2- :;.:;3 
Repce 1902. augU8Ztusra. • • • lJ .80-11.90 

ZArul 5 órakor: 

Buza 1902. AprtHsra . . . 
Rozs 1900. .prUlsra , , . 
Zab 19C2. áprilisra ... 
Tengeri t 902. m~i usra. . 
Repce 1902. augusztusra. 

Zárul ~ órakor: 

8.61- ~.62 
7,3:;- 7.36 
7.61- 7.62 

• :;.54. - b.~ó 
.1l.80-11.9i 

Iwrnna 

OSlItrák hltelrMzv6nT , ' , .. . 62550 
Magyar WUl.r$szvónY • , • .' . 638 ~i) 
L~zll.mltolóbaak résavén.T • • • • 41 'd\) , 
RIma·Murányl vasmú ~zvóny. . . ,4.2.,
Osztl'u-magyar áUamvlUluti r6szvéll1 631.~) 
Közuti vaaut , . . . • . • . . . . • M6,~ 
'! ilro::.l "Illaruo!:' "asut re4zvén)' . . . 27V.[,(} 

Budapest.Jcöbányai sertéskereskedelelft, 
- November 19, -

Magyar elsörendii: Oreg nehéz páronként il)) kt~
grammon felül! sulyoan ---- fillérig. Oreg közé~ pá· 
ronként ~OO kilogramm sulyban --- ~ill;jrig'. 
Platal nehéz páronként 320 ldlogrammoo felüli sulybaD 
93 - IM fillérig, Fiatal közép páronkéut 2ál-3Zú kilo· 
gramm sulybM 91 - 92 fillérig. Fiatal Icönnyü páron· 
ként 2~ kilogrammlg terje\lő sulyban 91 - 92 fillertg 

Magyar szedett: Nehéz pAronként 280 kilogramlDoa 
te.üll sulyban flllérig.· Közép páronként 240- 23\) 
ldlogrammon felüli sulyban --- fillérig. Könnyü pá
ronként 2~ kilogrammlg terjedő sulyban --- rillérig. 

RomlUlia1: Nehéz pl no nként 320 kllogrammon felüli 
sulyban --- fillérig, Közép páronként 2W-:120 kBo
grammon felün sulyban --- fillérig. Könnrö párOD
ként 2áO kiJogrammlg terjedő sulyban -- flllerig. 
Romániai eredeti (St.aehl) Nehéz paronk:ént 2{O \dIogram -
mon felüli sulyban -- fillérig. Kőnnyü pál'llnkáni 
2{() 1c1l0gramml'" terjeIlő sulyban ---- fillérig. 

Szeroia.l: Neueii p{UVJlÁd.U 260 kHogrammon felüli 
sUlyban 86 - 88 erig. Közép páronként 240-200 kilo
gramm sulyban 8( - 86 fillérig. Könnyü páronként 340 
Idlogrammlg terjedő sulyban 80 - 82 fillérig. . 

Megjegyzés. A fent jegyzett irak: suly szerint 68 pe. 
dig a szok&.88zerü levonások mellett. egy kilogramm sl1l1. 
ra fillérekben értendők. Szokásszerüleg a hi:lott sertések 
~ljee (brutto) sulyaból &I életre páronként (o') Idlogramm 
\'onandó le. A sertések vételárából a vevő ja.vára ~O vo
nandó le. A seriések osztáJyozasfma! azok teljes (élö) su· 
,,.. vétetik: lrányadónak. 

SertéslétBzám, November h6 16. napján volt késllet 
3i,C9' darab, november hó 17. napján felh~tatoh 7~1) 
darab, november hó 17. napjAn elsza.llitiMoU 1030 dMaiJ, 
nonmber hó 18. naRlán maradt késlletben 37,729 4araa_ 
UIl,,; V ~ltoaat_ 
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__ Hivatalos árfolyamok 
• "udapetltt Ar6- 61 ..."ktGSMdéD. 

Badapest, Dovemhr 19. 

)(BgJK aranyjMadék 4IlIe , 
Magyar koron~lárad&k !oIo • 
liagyar arany i1l1l)/0 • • • • 
Uagyar ezüst 4t/lI)/o . • . . 
),fagyal' keleU UBul . . . . . .. • 
)úgy&1' filldtehermentesitésl kötvény • • . • 
~agyar ltalmegváltAsl kötvény •.. , •.• 
HonM·szhavon flilritehermente8ftésl kötvény • 
Ma.':Q'&r nyerem6nyso1'8Jegy killesiin . 
l'isf.asubllJyozAsl és ssegedl kölcsön 
Osztré.k paplrjAr'adélc •• 
Osztl'ák. jácadék ezüst • 
Os~trák: jllradék arany • 

118.10 
92J!O 

121.25 
100.25 
119.-
93.-
99.7& 
93.W 

173.
lU.-
98.30 

. 98.1~ 
118.9(} 
g!i.~O 

• 138.50 
KOl'OOaj fl.radék . . . . • 
l~O-1kl llllamsorsJegyek 
Olmtr&k-magyar bannéllnény 
Magyar hitelbank ré8n61l1 • • 
Osztrák httelblWk: részvény • . 
OamAk-magyar államvaBut . . 

,,- .1610.-
630.60 
625,
&2l.-

t() trankOB arany fNapoJeondor) 
Német birodaimi márka 
London .•...•.•.•.••• 
rtrt. ,.. .•.. 4 .... t •• , , 

19.04 
117.12 
2~UO 

9:).15 

REG::NY. CSAKnOKt! --...... ~.=-----.,....-=--------
A karval~ok vére. 

lrt&: T II •• r I.' A. II • 6. (áOl 

~olyb.tu.) 

. Jó negyedóráig bolyongtak a komlóval be
futott diófák alatt. öt· hat hársfa áltnl képezett 
erny~ alá értek; 8 16gvasLagabb gyökerek közt 
egy forrás szivárgott finom cseppekben, ezu
tán l'ékony szalag gyan;jJlt kanyargott az }l~g
ronne felé. 

- Ez II csobogó fQrrást, mondt M.ucelle nap
arnyójét letéve 8 II félig elfonnyad t fűbe .,tele
ped.ve. fogadom hogy nem ismerte. •. Uljön 
le Mangars ur, nézze még egy he]y vau az ön 
uámára ... Ugy-e jó itt 'l 

Valóban jó volt ott II ebárnya16 zöldben a 
forrás m"llett, mely oly s7.endert hozó zajjal 
csepegAtt ; II sziklákat nem lehetett látni. esek 
a nyárfák hegye s távolról a. pressignyi két 
karcliu torony látszott od",; az Egronne partj á
ról erős fodormenta· illat áradt, mely a léget be
balzsamozta. Marcelle letette kalapját, s a puha 
fUbe mellé telepedett. Etienne közelről ciodál· 
hatta leomló fodorított szöke haját, szénnel mü
l'éBzUeg kifeketitett keskeny sZflmöldökeit, ki
hivó nagy szürke szemeit, halnány arcbórét, 
mit a bőség még jobban megsárgitott, i gunyo
fOi száját. 

- Itt csoda jó kedvem nn hallgatni, 
mondá Marcelle. r.hajának ráncait elrendezve, 
melyek Etienne lábszárait érinték . " Mesél· 
jen valami történetet Mangars ur ; ön a szép 
kGrnyékböl, ki oly regényességre bajlandó, bio 
zonyára ihletet fog meriteni. 

- Regényességre 1 Dehogy. csalódik, l'i
szon.,;á Etienne kit a nelyzet nagyon kezdett 
zavarni. 

- Azaz. hogya fellegekben lakik, s ide
ált keres •.. Nem olyan vérmérsékletü. mint 
Brosurd, i a huso!O, csontos, tagbas~akadt szép
ségek nem hozzák kisérletbe . . . On bölcs és 
komoly, mint valami oktató köny"'. melynek 
olvasását az anya Y6Szély nélkül mellengedheti 
leányának. 

FölkacagotL, s lesütött szempillái alól 
alattomosan Dézett Etiennere. 

- Ezzel azt akarja mondanj, hogy tel
jelen ártatlan lénynek tart 1 - kérdezte Eti· 
enne. 

- Azt mondtam ártatlan" kérdé a leány 
föltekintve ... Nem, hanem őszintén szóln, 
hiszi-e, hogy ha Brossard kedélybangulatával bir. 
na, ide vezettem volna" 

Kérdóleg fordult Etienne felé, s fejük 
majdnem érintkezett. A fiatal ember érezte 
Marcw.lle keblének pihegés6t, amint egyenletes 
s nyugodt lélekzetétől emelkedett; s ugyan 
akkor finom galambóc illatot érzett, mely a 
liatal leány mháiból áradt. Valamint Broiisrd, 
ugy 6 sem volt yalami angyal 8 felfogta hely
zetét. 

Az adószedő félelmesebbnek látszik ön· 
nek, mint én 'I kérdé nevetve. 

- O 'I 6 két perczig sem taNd ki. hogy 
valami elYiselhetlen udvariasságot ne mondjon. 

- Amanóban ! mondá Etienne nekibáto· 

ArtADI KÖZLÖ1T7. 

rodva s kezet Mareella karjára' téve, . mi . tör· 
ténnék !Ikkor'? Kénytelen lenne őt meghallgatni .•. 
. - BroSSludt'l kérdé oda.plllantásl vetve 
Etiennere, sohse félj~n tőle ... Hiszen őt nem 
SZHetom. 

Világos kezdett leoni a dolog s látta. hogy 
merészsége ellen Marci'llIe kisasszony nem va
lami nagyon védné magát. Karjának: friss bőre 
szinte égeté -ujjait, lIlegmaradL kis gondolkodó 
képes8é~p. futni készteté a kisértés elől s hir· 
telen fölemelk:ed~tt. 

- Mi baja 'I kiáltott fel Mllrcelle tlcsodcil
kozl'8. 

- Meghalok II 8zomjusigtól s elmegyek a 
ford.shoz inni. 

Marcelle karjáná: rogu l'isszatartA li visz· 
sz_ülni kényszeríté: 

- maradjon! megigértem, bogy adok va
lamtt fáradságáért s rrost m('lgtartom igérete· 
met. Ruhája zsebében keresgélt s egy sloőlőle
Telekbe gondosan 1egöngyölitett gömbölyü, kar· 
mazll1inpiros, hamvas őszi barackot huzott ki. 

- Fogja, folytatá, ugy esetleg szalE:itottam 
II kertben, magának adom •.. Ez jobban fel· 
liditi, mint a forrásviz. . 

Már maga fl gyiim6les megpilltlntisa ill 
e1yan csalogató TOJt; de Etienot'> Tonakodott el
fogadni. 

- Köszönöm, mondá tréfásan, e tekintet
ben nem ugyolt önző, s nem akarom tőle meg
fos~tani. 

- No jól van hát! ... Osszuk el ... Van 
kése'l . 

Nem l'olt, otthon felejtette. Marcella félig 
mosol~rogva gonosz i::ifejez6!'!sel nézett előbb ~ 
ba.rackra, azután Etiennére. 

- Bah! nam tesz semmit I vlyan pillan· 
tást vetett Etiennére, mely szent Antl\lt is meg
igáz te volna; - Fölteszem, nogy nem fog tő
lem undorodni! Ene1 kis leliér fogai val a gyü
mölcs leves husába harapott, s azután a gyü· 
mölcsöt a fiatal embernek: nyujtá, mflghatii.l'oz
hat,~lan mosolylyal:; - Vegye mormolá, itt az 
ön része 

=======,=-.=-=_.c=-== ________ _ 

Vasuti közlekedés. 
,Érvényes 1901. éTi október hó l-t61_~ 

.\RADlWL 

8I1d.,..t felé Indul: 

N&Q"'f'Mldra reggol !l.10 
GV0fsvonat r&lI;l\'ol 8.18 
S:loemélyvoD&t J. e. 11.20 
Slllmélyss. t". d. u. 3.~6 
Hyorsvonr.t délután i.21 
SlomélyTonat este 9.3~ 

Erdély felé: 

Ssemólyvonat reggel 6,3~ 
I3vors"onat délutan 12.11 
Svbor!!inig déluti\D 2.04 
S;"méiponat d. u, 4.:iO 
Qrorsvonat este 7.23 

T llliI.,.vtr feléi: 

S~emély'\'on.t reggel 6.20 
9.e11l61J"vonat d. e. l] .b6 
YOg}'<'l8vonat délután ~.-

Szegad felé: 

Vogyesvonat regl{el 1.12 
Sumélyvonat d. u. 4.09 

Brid felé: 
Személy.-onat reggel 6.26 
Vegyesvonat d. u. 12.0& 
8orossebeslg 8ZY, .iu. 1).20 

M~A;)!U 

811dalllNt felil érklzlk: 

Sz.C!Jn61yvonat reggel "(It. 
Szemólysz. ty. rOll;o:{eJ ~U() 
Gyorsvonat délelőtt l LM 
Személyvonat d.:.I. ;;.[,[, 
Gyorsyonat I)Ste 1.11 
S1!rnv. S~(llnoil:ró l esti S.ti(! 

Erdely filii: 

Soborshnól re~ "el IS.'.,:! 
S:Jemélyvl)l;:\t (1: t'. 1'].:.0 
i-b.l.luó.ról .ló";· flo ~.:\" 
eyorsv\lnat d&hl·~. ' .• ~ 
Szemólyvonat este 3.b1 

T eme8 var fl161; 

\. ellyesvoDllt d.~. Fl.':':; 
3~ilm"lyV()nf~~ d. u. :I"~ 
S.emelY\'QQat óll~l 10.:;' 

Szoged feUII; 
Személyvonat re~~ei 8,:~8 
Vegyesvonat Bstfi 7.u.'· 

eníd reJii: 

Bor088e~ról ElZV. r. ~.Q.':' 
VeiQ'esvonat d. e. 11.-
&.emél)'Yonat e8Lt'I 6.56 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet rtl. 81. Ptratlll8. 

Seerdán, 1001. évi november hó .oo,án: 

A po.lá.fiú., , 
Operette ~ képben. Szövegét lrtAk: Jamea T. Tanner és 
Alfred Murray. ForditotWc.; Salgó Ernő és )lérel (lolerk.l) 
Adolf. Zenéjét szerzették: Ivan Caryll ó8 Lionel Y:onckion. 

SZEMÉLYEK: 
Hooker pasa Fenyéri 14ór. 
Cosm08 bey . Gtréth K. 
elln RadnOI' Nemes S. 
Pott kapitAny Polgár g. 
De Fleury gróf Palág)'i L. 
Stocld1ach •. Réti Is1ván. 
Tudor Prke . LUzló Gy. 
Nóra •.... Haldi Wargit. 

I Punchestown Kalocsa R. 
Bang Tommy Rubos A. 
Naylor ..•. Arkossy V. 
l,uatress Bang Felhő Rózai. 
Daia)' Dlq>ple ArkoBs)'1lé. 
Gascolgne . . Boda Ferenc. 
Róza ...•. KomIósy I. 
Dr~oman . . Btuút.ÜlT B. 

_ .... 7 .reIl ... 

19tH. november 20, 

. Divat- és Kolon[Jo-árúház. - , 

II ~nU~h T~~n~r~t 

--

AFl,AD. 

Külö. 
nagyobb1:to"t't 

Szönyegosztály: ., 
SmyrDa-l!Iz-6nyeg. 
Argaman-szőDyeg. 

AXIRIDlIter-fllzőnyeg. 

Vel vet-sz6nTeg. 
Tapestry-8zűnyeK_ 

Klddermlnster-fIIzőnyeg. 

HoUandi._zőnyeg. 

--

J uta-szőnyeg. 
'-KY- N laU-szőnyeg. 

Peluehe-Iüggöny. ~ 
Szövet-függöny. ~ 
Cslpke-lüKgöny. O 

Ágy- M asztalterit·ók. ts 
- Flanell- és utaz6 takar6k. _ 

L6pokr6e. - -
Legnagyobb választék. 

Divat- ÓS Kolon[yo-árfiház. 

ll~nU~h Tnn~r~t 
.A.R..A.D. 

Raktárak: Bées, TemeMvAr, Lugo., 
KaráD.ebes, De5ta. 

l\""'l .... ~'~ 
DITMAR R. BnaaDost 

••. é. kir. udv. tztIHt6 

legu.iabb 8zerkezetü, slaba
dalmazott villamos szalon. 

'IIl~~~m ebédlő, kAvéhAz es vend6g1t11 

csillárai 

Gebhart J. és Fia 
eépI~1 

A ... doR, An .... ' •••• té .. 18. 
J&.aphA't6k.. 

Ugyanott na.gyválaszték található: ebédli, 
tea, kávé és lRocca-készletekböl. - Minden 
egyéb az üveg-, porcellán~ és lámpa-szak
mába vágó használati- és disz-tárgyakból. 

LepJ ..... n 

"Il • Y •• p'" z i n n·. d é n y • k. 
Ciristofle ubt eYiazköz8k. 

Ber:D.d.orD a1paooa,-Arul&. 
reJ., •• -..... , 21._ 437 

f 

r 
~ 
t 
t 

l 
I 
Y 

f 
r 

I 



u 

Apró I r e e S e al~bb era korolIAba kerül és 20 szó beni kérdésekhez a vAlasua való bé-h · d t' k . Minden kishirdetés btltktatll8a lig_" teslUseket a 1r:ladóhlvatal Ad j Ie'fél-

• 
lehet, minden tov.bbi szó ~ fUlórbe, lyeg m.Uéklendő. Telefon 'r1ealtMeket 
v8litagabb betükb/í! 8 fillérbe kerül. A ••• ád • kladó·hl"."'. 
kis hirdetések előre nzetendök. Ér-

Ire •• ' l&eell.ak eh'égzéaére I\jAnl
kOEik d'lutáni órAkban 6lg)' hölgy. AJán
latokat .. sZOI·ialmasM j~lig. all&U a ki
adóhivatalba kérek. 

Egy .zoba-in •• 
havi ].l korona fizetéeesel s lak~l. r.l· 
vét&tilc. - Czim a kiadúhivatalban. 

Irodai teend6klaen 
valamint a kettö. klSJlyYVltelbeJl teljea.JI 
jartas fiatal ember állást keres; levele
ket .. ügyes" jeiig. alatt a kiadóhivatal 
tovlbblt. 

_. __ LM 

:N'Ad.or 
._"~~Ocl._ ........ ere:a:1 

Arad ••• "' 

Olcsó és tiszta vendégszobák, 
legjobb itelek és italOk. 

1~71 

Grü-ner Gyula. 
bérIO 

'WC:-"""-;a 8z411ithat6 

Legjobb minöségü 

S i n g e r-y a r r ó g é P e k 
5 'vi Jótállás és "agyen jutányos 

. áron kaphaté 

KALMÁR JÓZSEF 

gyar gazdasági gépgyár részvény
társaság végrehajtató javára SUber-
1'e_ Bálint almli.e-kamarási lakos 
ellen ~38 kor. ~őke és járulékai ere
jéig elrendelt kielégit~si végrehajtás 
alkalmával biróilag le· és felül foglalt 
és 1890 koronára becsült butorolr, 
borok. tengeri és egy Els6 magyar 

ablerészaél ga'~dasági gépgyár téle locomobil és 
cséplőgép l/ll-adából álló ingóságok: 

Arado • ., Salae ... uza 2.... nyilvános árverés utján eladatnak. -an J •• It6tD ..... ,. Mely árverésnek a helyszinén. 

Ékszertárgyakban I ___ ~ -= izzó =- Villanycsengő bevezetéseket és javi- vllg;yis Almás-Ka~~áson alper~8 
tá k t , ' . kö .. , lakasán. nem kulonben Tamas 

so a o eso aron esz zo. 15M I Ádám almá.~-kamráfii lakos lakásán, 

h · " k Nem érdemes kilósJlmra vasedény t n hol a lefoglalt gépek: léteznek," és órákban. 
legolcsóbb bevásárlási forrás 

DEUTSCH IZIDOR 
... .,.. é. ékuer& •. 

Arad, Templom-utcza, 
Klaorlia-pa.ea. 

Egy pontosan járó órll 2 (rt 50 kr. 
éS feljebb. - Egy 10{ karátos arany 
gyürü 2 rrt 50 kr. és feljebb. -
Egy pár 14 kllrá~os arany fiigg6 

I frt 50 kr. és feljebb. stb. 

Tört arany, ezüst és zálogjegyek a 
legmagasabb árban megvétetnek. 

ar I snya venDI, mert leendő eszközlésére 1901-ik nove.· 
ldt1ln6 m1n6ségü ber hó 23·ik napjának délel6tt l/'JU 

.. " (Au.rhtlók nem u."" I l0mán(%0%oH lemez és öntöH eaényt órája határi~őül kitüze~ik és ah-
daJml klhlgls.) hoz a ve.nm R~ándéko~ok ezenDel 

t Azonnal hasznáibalók s minden 
égöre alkalmazhat6k. 

2:1 dar •• 6 Iri, 30 d.rb II Iri, 
100 d .... b 20 Irt 

bérmentesen házhoz szállittva, jót
állás mellett, utánvétellel. 11'1'11 

Glühstrumph-Fabrik "BRILLANT" 
BerUu!t Llnk.tr....e 2'7g. 

Képes árjegyzék bél"DleDtve iD#;ye •. 

" olcsó Arban lehet bevásárolni oly meg)egyzessel hIvatnak meg; 

P Ö h m é S G e d e O n hogy az érintett ingóságok eZeIl 
árverésen az 188l. évi LX. t.-.z. 

vaskereskedé8ében 15C11 107. §-a értelmében a legtöbbet 
igérőnek becsáron alul is el adat

Arad, Szabadság-tér (Rozsnyay-ház.) ni fognIlk. 

1H6-1901. 3Nm. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.·czikk 102. §-a 
értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbíróság V. 
2049. számu végzése által ~Iső ma-

Az elárverezendő ingóságok Té· 
lelMa az 188l. évi LX. t.-cz.ilrk 
108. §-ában megállapitott föl\é~
lek szerint lesz kifizp,tendő. 

Kelt Aradon, H~Ol. évi novemb~r 
hó r>. napján. 

0 .... -7., 
Dir. Tégrebeiió. 

.... UTOLSÓ H É T! ..... 
zv GE -- ---T7--Z··----n~ar -- --LZ· ------ -~ -U"-FGEE 7--

.. 'Vea;sri.1.n.k ... "~.~" .. 

Osztá Iyso rsj eg'yet 
az "jiraDiJpar- és J(épbank" pénzváltó-üzletében 

li88 

1!8 sorsje y 1.50 kor. 
"Fehér Kereszt" -épület. - Telefon 100. sz. 

\ sorsjegy 3.-" kor. 1;2 sorsjegy 6.- kor. 1: 1 sorsjegy 12.- kor. 

Az elörehaladott idény folytán a nagy válasz
tékban készletben lévö öszi és téli 

,férfi-, fiu- és Dyermekruhák 

leszállilott áron alól lesznek kiárusilva 

KASSOWITZ FULÖP ruha-üzletében 
Andráss~.tér 9." S~. 

- -- - ------=---~-------
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NAGY RAKTAR TÉLI ARUKBAN. 

<-

árúháza "a Z r6zsához" 
FO R RAY-UTCZA, (Guttmann-ház.) 
.- Legolcsóbb bevásárlási forrás. _ 

SSlSeD1e:J:v6::nyek..a 

Jó mosható Harkettek . . . . 16 krtóll Jó mosnató Tenni~-f1anelek .'. 
Jó mosható Hermelin·flanel . . 
Jó mos ható szövött divat·barkett 
Jó mos ható női szövetek . . . 
6 személyre damaszt garnitura . 
6 személyre kávé garnitura . 
3 darabból álló ágygt1rnitura. . . 
l vég vászon 80 rőf. . . . . . 
1 Yég kanavász . . . . . . . 

18 " ~ 
25 " '";. 

'. ;~ 24. ~ 
22 " 

.. ' '. f:t ~:~gl ~ 
" 2.80 ~ 
" 350 g: 

, .. " 3,25 

'Óriási nagy vájasztek kurrens ámkban u. m.: vászon, chiffon, 
kanavász és zephyrek. Továbbá jó mosó kreton ok, festők, szö· 
vetek, szövött áruk. Asztalnemiiek, ágygarnitnrák és szőnyegek. 
Mindenféle fej- és zs~bkel1dők és stb. e szakmába vágó czik kek i 

a legolcsóbb árban. 1474 ' 
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. Vérszegénység, sápadtság, JdeODJengeség 
ellen 

mttS UÜS, lYógyszer felnittek, ,alai.t gyermekeknél 
az 

Kellemes izü! U m b e rtó Hem keserü! 
o l:1:1.:n.a--v asbor • 

. '," Al. Umbertó·bor China és vasat, e két leghatható. 
sabb gyógyszert a legjobb minóségii. borban fp-loJdva kol

. lő~n adagolva tartalmazza, msly erejénél és kellemes izé
nél fogva a gyógyulást nagyban elősegíti. 

Vérszegények, kiUönösen hölgyek, sápkóros gyerme
kek, yalamint gyöngélkedő k és lábadozók ne lDular.zszák 
el egyszeri kisérlettel megg,vőződni e k'váló gyógybor ha
lásál'ól. - Az Umberto China-nsbor egyszersmind 
gyomorel'ősitö, sőt vérszegény betegeknél egyetlen étvágy. 
gerjesztő él'> kitünően emésztbetó gyógysMl'Oek bizonyult. . 

Egy fiUittres begnek ira t Irt 20 kr. 
-o+oe-

Nyi.l.a'tk.oza't. 
Tek. Hajós Árpád urnak Arad. GrGmmel értea!wm, hogy Umbcrtó . 

,< china ... ·asbon betegeimnél, különös en Ideggengéknét, neura$thellitl
ban szeuvedőknél m~glep6 Jó hat~ssal ,"olt. 

S:te~ed. 1001. februllr 10. 
, Tisztelettel 

Dr. Z6po-~ Nándor. 
' ..•. 

F öraktár: TÖRÖK JÓZSEF Uyógyszerésznél Budapesten. 
Délmngyaro1'8zág részére egyedül ,. . 

Hajós Arpád 
g)'ógyszertárában az "Isteni gondviseléshez" 

Arad, Andrássy-fér 22. SZ., a megyeházzaf szemben., 
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